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With thanks to the team who did the translation in the interest of 
opportunities for implementation.

4 oct 2015
Margareta Wahlström

تقریظ سرکار خانم والستروم بر ترجمه چارچوب سندای برای کاهش خطر بلایا:

ــای  ــت ه ــاد فرص ــرای ایج ــر را ب ــن اث ــه ای ــه کار ترجم ــی ک ــکر از گروه ــا تش ب
ــاندند. ــام رس ــه انج ــی ب اجرای

مارگارتا والستروم
				                         4 اکتبر 2015        
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پیشگفتار
ســوانح و بلایــای طبیعــی از دیربــاز همــراه بشــر بوده‌انــد و صدمــات جبران‌ناپذیــری را بــر پیکــره جامعــه بشــری 
وارد ســاخته‌اند. گســترش شــهر و شهرنشــینی و افزایــش تدریجــی تعــداد شــهرهای بــزرگ در جهــان به‌خصــوص 
در کشــورهای درحال‌توســعه و ازجملــه ایــران، ازیک‌طــرف و رشــد شــهرها، تمرکــز و تجمــع جمعیــت و افزایــش 
ــه  ــده ک ــث گردی ــر، باع ــای اخی ــر در دهه‌ه ــرف دیگ ــا از ط ــتر آن‌ه ــر بس ــادی ب ــی و اقتص ــای محیط بارگذاری‌ه
ــدازه‌ای  ــور به‌ان ــداد ســوانح مذک ــی آســیب‌پذیرتر شــده‌اند. شــدت و تع ــای طبیع ــوع بحران‌ه ــر وق ــع در براب جوام
ــی را  ــزوم توجــه و هماهنگــی بین‌الملل ــت، خــارج و ل ــا آن‌هــا بعضــاً از عهــده یــک دول ــه ب ــاد اســت کــه مقابل زی

می‌طلبــد.
دولت‌هــای جهــان در ســال 2005، همزمــان بــا تصویــب پیمــان هیوگــو بــر تعهــد و عــزم خــود بــرای پیشــگیری 
ــد و در ایــن راســتا پیشــرفت‌هایی را نیــز در ســطوح  ــا ســال 2015 تأکیــد نمودن از وقــوع و مدیریــت بحران‌هــا ت

ــه‌ای داشــته‌اند. ــی و منطق مل
ــا مشــارکت یکدیگــر  ــه مهم‌تریــن اهــداف راهبــردی کنفرانــس هیوگــو کــه دولت‌هــای جهــان توانســتند ب ازجمل

تــا حــد زیــادی بــه آن دســت یابنــد می‌تــوان بــه مــوارد زیــر اشــاره نمــود:
ــر  ــد ب ــا تأکی ــه ســطوح ب ــا در کلی ــا و طراحی‌ه ــن ترکیــب مناســبی از سیاســت‌ها، برنامه‌ریزی‌ه ● در نظــر گرفت

مراحــل مختلــف چرخــه مدیریــت بحــران می‌باشــند؛
ــه  ــع ک ــطح جوام ــوص در س ــطوح بخص ــه س ــا در کلی ــم‌ها و ظرفیت‌ه ــات، مکانیس ــت مؤسس ــعه و تقوی ● توس

ــردد؛ ــا می‌گ ــر خطره ــاب‌آوری در براب ــت‌پذیری و ت ــاد بازگش ــه ایج ــر ب ــد منج ــور نظام‌من به‌ط
ــی،  ــای آمادگ ــا برنامه‌ه ــری ب ــای کاهــش خطرپذی ــد رویکرده ــام و یکپارچه‌ســازی سیســتماتیک و نظام‌من ● ادغ

مقابلــه و بــاز توانــی.
بــا عنایــت بــه تجربــه موفــق پیمــان هیوگــو و بــا توجــه بــه اتمــام مدت‌زمــان تعهــد پیمــان مذکــور، دولت‌هــای 
ــندای  ــی در س ــزاری کنفرانســی جهان ــه برگ ــدام ب ــارس 2015، اق ــم م ــا هجده ــم ت ــای چهارده ــان در روزه جه
ــا  ــرای ســال‌های 2015 ت ــرا، ب ــدام گ ــی متمرکــز، آینده‌نگــر و اق ــب چارچوب ــن نمــوده و ضمــن تصوی میاگــی ژاپ
ــه انجــام  ــر را ب ــات زی ــاب‌آوری، اقدام ــش ت ــی در راســتای افزای ــای همــکاری بین‌الملل 2030 و شناســایی روش‌ه

رســاندند:
ــرای  ــا ب ــش بلای ــا کاه ــط ب ــات مرتب ــرای اقدام ــر ب ــرا و آینده‌نگ ــدام گ ــز، اق ــز متمرک ــب چارچــوب موج ● تصوی

ســال‌های پــس از 2015؛
● تکمیــل ارزیابــی و بازبینــی اجــرای چارچــوب اقــدام هیوگــو )2005-2015( بــا عنــوان ایجــاد تــاب‌آوری ملــل 

و جوامــع در برابــر بلایــا؛
ــوزه  ــی در ح ــی و بین‌الملل ــای مل ــا و طرح‌ه ــتراتژی‌ها، نهاده ــت‌آمده از اس ــات به‌دس ــن تجربی ــر گرفت ● در نظ
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کاهــش خطــر بلایــا؛
ــس از 2015 در راســتای  ــدات به‌منظــور اجــرای چارچــوب پ ــر تعه ــی ب ــای همــکاری مبتن ● شناســایی روش‌ه

کاهــش خطــر بلایــا؛
● تعیین روش‌های بررسی دوره‌ای اجرای چارچوب کاهش خطر بلایا در سال‌های پس از 2015.

ــرای  ــندای ب ــند س ــوب س ــوان »چارچ ــا عن ــور، ب ــس مذک ــده در کنفران ــند تصویب‌ش ــه س ــر ترجم ــتار حاض نوش
ــگیری و  ــازمان پیش ــط س ــران، توس ــار در ای ــن ب ــرای اولی ــه ب ــت ک ــا )2015-2030(« اس ــک بلای ــش ریس کاه
مدیریــت بحــران شــهر تهــران بــه انجــام رســیده و بــه تائیــد ســرکار خانــم مــارگارت والســتروم، نماینــده ویــژه 

ــز رســیده اســت. ــا نی ــل متحــد در کاهــش ریســک بلای ــر کل ســازمان مل دبی
ــا بهره‌گیــری  امیــد اســت ســازمان‌های دولتــی و غیردولتــی مختلــف دخیــل در امــر مدیریــت بحــران بتواننــد ب
ــا  از رهنمودهــای ارائه‌شــده در ســند حاضــر، اقدامــات خــود در زمینــه پیشــگیری، آمادگــی، بازتوانــی و مقابلــه ب
بحران‌هــا را به‌گونــه‌ای منســجم و هماهنــگ بــه انجــام رســانند تــا ضمــن هم‌افزایــی اقدامــات بــه انجــام رســیده 
نیــل بــه هــدف نهایــی کــه همانــا، افزایــش تــاب‌آوری جوامــع و کاهــش ریســک ســوانح و بلایــا اســت، تســهیل 

گــردد.
ــه انتشــار نقــش  ــا مرحل ــن نوشــتار ت ــه ثمــر نشســتن ای ــاً، از مترجمیــن محتــرم و کلیــه کســانی کــه در ب نهایت

ــردد. ــکر می‌گ ــر و تش ــته‌اند، تقدی داش

دکتر احمد صادقی 					   
				           رئیس سازمان پیشگیری و مدیریت بحران شهر تهران  
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سخن مؤلف
چارچــوب ســنداي بــراي کاهــش ريســک بلايــا )2015-2030( در ســومين کنفرانــس جهانــي ســازمان ملــل متحــد در 
ســنداي ژاپــن در تاریــخ 18 مــارس 2015 بــه تصويــب رســيد. ايــن چارچــوب حاصــل مشــاوره ذي نفعــان اســت کــه 
در مــارس 2012 آغــاز و بــا مذاکــرات بيــن دولت هــاي مختلــف از ژوئیــه 2014 تــا مــارس 2015 و بنــا بــه درخواســت 

مجمــع عمومــي ســازمان ملــل متحــد و حمایــت دفتــر کاهــش خطرپذیــری ايــن ســازمان تدویــن گردیــد.
 2015 - 2005 )Hyogo Framework for Action( چارچــوب ســنداي جايگزيــن چارچــوب هيوگــو بــراي اقــدام
)HFA( مــی باشــد: ايجــاد تــاب آوري ملــل و جوامــع در مقابــل بلايــا. HFA بــه منظــور ايجــاد انگيــزه بيشــتر بــه کار 
در ســطح جهانــي و تحــت چارچــوب بين المللــي اقــدام بــراي دهــه بين المللــي کاهــش بلايــاي طبيعــي 1989 و راهبرد 
يوکوهامــا بــراي جهانــي امن تــر: دســتورالعمل هاي پيشــگيري، آمادگــي و کاهــش بلايــاي طبيعــي کــه طــرح عملياتــي 

آن در ســال 1994 و راهبــرد بين المللــي کاهــش بلايــا در ســال 1999 تدويــن گرديــد.
ــان تحــت  ــا و ســاير ذي نفع ــت ه ــداوم کار از ســوی دول ــه ت ــن شــده ک ــه عناصــري تدوي ــر پاي چارچــوب ســنداي ب
چارچــوب اقــدام هيوگــو را تضميــن نمــوده  و در عيــن حــال شــماري از نوآوري هــا را کــه در حيــن مشــاوره ها و مذاکرات 
مطــرح مي شــوند، معرفــي مي نمايــد. بســياري از کارشناســان، به دليــل تأکيــدي کــه در چارچــوب مذکــور بــر مديريــت 
ريســک بلايــا  - در برابــر  مديریــت بلايــا- شــده اســت، تغییــرات چشــمگیری را در آن شناســایی کــرده انــد کــه تعريــف 
هفــت هــدف جهانــي کاهــش ريســک بلايــا بــه عنــواني ــک پيامــد قابــل انتظــار، تعييــن هــدف در راســتاي پيشــگيري 
از ريســک هاي جديــد، کاهــش ريســک هاي موجــود و تقويــت تــاب آوري و همچنيــن مجموعــه اي از اصــول راهنمــا، 
شــامل مســئوليت اوليــه دولــت هــا در پيشــگيري و کاهــش ريســک بلايــا و تمــام مؤسســات درگيــر در ســطح جامعــه و 
دولــت از آن جملــه اســت. عــاوه بــر ايــن، دامنــه کاهــش ريســک بلايــا بــه طــور قابــل توجهــي بــر تمامــي مخاطــرات 
طبيعــي و انســان ســاخت و مخاطــرات و ريســک هــاي محيطــي، فــن آورانــه و زيســت محيطــي متمرکــز شــده اســت. 

چارچوب سنداي، همچنين موارد زیر را در بر مي گيرد:
نيــاز بــراي بهبــود فهــم ريســک بلايــا در تمامــي ابعــاد آن، ويژگــي هــاي مخاطــره و آســيب پذيــري، تقويــت کنتــرل 
ريســک بلايــا شــامل برنامه هــاي ملــي، کارکــرد  مديريــت ريســک بلايــا، آمادگــي بــراي بازســازي بهتــر، شــناخت ذي 
نفعــان و نقــش آن‌هــا، بســیج ســرمايه گــذاري حســاس بــه ريســک بــه منظــور جلوگيــري از وقــوع ريســک هــاي جديد، 
تــاب آوري زيرســاخت هاي بهداشــتي و ميــراث فرهنگــي، تقويــت همــکاري هــاي بيــن المللــي و مشــارکت جهانــي و 
سياســت هــا و برنامــه هــاي اهــداء کمــک  شــامل حمايــت هــاي مالــي و وام هــا از ســوي مؤسســات مالــي بين المللــي. 
ــي  ــراي انســجام در تمام ــازوکار هايي ب ــوان س ــه عن ــا ب ــه اي کاهــش ريســک بلاي ــي و  منطق ــه جهان ــن برنام همچنی
ــراي حمايــت از نهادهــای نظارتــی ســازمان ملــل متحــد وجــود  برنامه هــا،  نظــارت هــا و بررســي هاي دوره اي کــه ب
دارنــد، بــه رســمیت شــناخته شــدند.  UNISDR موظــف بــه حمايــت از اجــرا، پيگيــري و بازنگــری چارچــوب ســنداي 

گرديــده اســت.

           				                  مارگارتا والستروم   
					   نماینده ویژه دبیر کل سازمان ملل متحد       

					       در کاهش ریسک بلایا   
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بخش اول: مقدمه

1. چارچوب سندای به منظور کاهش خطر بلايا براي سال هاي 2015-2030 در سومين کنفرانس جهاني کاهش خطر 
بلايا که از 14 تا 18 مارس 2015 در سنداي، مياگي ژاپن برگزار شد، به تصويب رسيده است. کنفرانس مذکور فرصت 

منحصربه فردي به شرح زیر در اختيار کشورها قرار داده است:
الف - تصويب چارچوب موجز، متمرکز، اقدام گرا و آينده نگر براي اقدامات مرتبط با کاهش خطر بلايا براي سال هاي 

پس از 2015؛
ب- تکميل ارزيابي و بازبيني اجراي چارچوب اقدام هيوگو )2015-2005( با عنوان ايجاد تاب آوري ملل و جوامع در 

برابر بلايا )1(؛
ج- درنظرگرفتن تجربيات به دست آمده از استراتژي ها، نهادها و طرح هاي ملي و بين المللي در حوزه کاهش خطر بلايا 

و توصيه هاي آن‌ها و همچنين موافقت نامه هاي منطقه اي مرتبط با اجراي چارچوب هيوگو؛
د- شناســايي روش هاي همکاري هاي مبتني بر تعهدات به منظور اجراي چارچوب پس از 2015 در راستاي کاهش 

خطر بلايا؛
ه- تعيين روش هاي بررسي دوره اي اجراي چارچوب کاهش خطر بلايا در سال هاي پس از 2015.

2. طي کنفرانس جهاني، دولت ها یکبار دیگر بر تعهد خود براي کاهش خطــر بلايا و ايجاد تاب آوري از طريق دمیدن 
روحی تازه بر کالبد اين موضوع در بستر توسعه پايدار و ريشه کني فقر و تلفيق مناسب آن با سياست ها، طرح ها، برنامه 

ها و بودجه در تمامي سطوح و نظرداشت آن در چارچوب هاي مرتبط تأکيد به عمل آوردند )2(. 

A/CONF  -1.6/206  و  فصل اول،  قطعنامه 2
2- تاب‌آوری به نحو ذیل تعریف‌شده است:»توانایی یک سیستم، جوامع محلی یا جامعه در معرض مخاطرات برای مقاومت و جذب و رفع آثار یک 
مخاطره و بازسازی پس از وقوع آن طی زمان قابل قبول و به شکل کارآمد از طرق گوناگون ازجمله حفظ و احیاء ساختارها و کارکردهای اساسی و 

ضروری.« دفتر سازمان ملل متحد برای کاهش خطر بلایا)UNISDR(، فرهنگ اصطلاحات کاهش خطر بلایا، ژنو، 2009 
                                                )http://www.unisdr.org/we/inform/terminology( 
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چارچوب اقدام هيوگو، درس هاي آموخته شده، مشکلات و چالش هاي آينده.
3. از زمان تصويب چارچوب اقدام هيوگو در ســال 2005 همان گونه که در گزارش هاي پيشرفت کار در سطوح ملي و 
منطقه اي و همچنين در ديگر گزارش هاي جهاني به ثبت رسيده، پيشرفت هايي در کاهش خطر در سطوح محلي، ملي، 
منطقه اي و جهاني توسط کشورهاي مختلف و همچنين ذي نفعان به دست آمده است که منجر به کاهش ميزان مرگ 
ومير در مورد تعدادي از مخاطرات شده است )3(. کاهش خطر بلايا، سرمايه گذاري مقرون به صرفه اي در پيشگيري از 

خسارات آينده مي باشد.
مديريت مؤثر خطر بلايا به توســعه پايدار کمک مي کند. کشــورها ظرفيت خــود را در اين امر، ارتقاء بخشــيده اند. 
سازوکارهای بين المللي براي توصيه هاي استراتژيک، همکاري و توسعه مشارکت براي کاهش خطر بلايا از قبيل مجمع 
جهاني و مجامع منطقه اي کاهش خطر بلايا و ديگر مجامع همکاری ملي و منطقه اي نقش چشمگیری در ایجاد سياست 
ها و استراتژي ها و پيشرفت دانش وي ادگيري متقابل داشته اند. در مجموع چارچوب اقدام هيوگو ابزاری بسيار مهم براي 
ارتقاي آگاهي هاي همگاني و سازماني، ايجاد تعهد سياسي و تمرکز و تسهيل اقدامات توسط طيف گسترده اي از ذي 

نفعان در تمامی سطوح بوده است.
4. با اين وجود، در دوره زماني 10 سالهي ادشده، بلايا همچنان خســارات سنگيني را به جا گذاشته اند که درنتيجه آن 
سلامت و ايمني انسان ها، جوامع و کشــورها تحت تأثير بلاياي مذکور قرار گرفته است. در طي اين دوره بيش از 700 
هزار نفر جان خود را از دست داده اند، بيش از 1/4 ميليون نفر مجروح شده و تقريباً 23 ميليون نفر درنتيجه وقوع بلايا 
بي خانمان شده اند. بيش از 1/5 ميليارد نفر به طرق مختلف متأثر از بلايا شــده اند. در اين ميان زنان، کودکان و افراد 
آسيب پذير بيشتر از ديگران تحت تأثير بلايا قرار گرفته اند. کل خسارات اقتصادي واردشده بالغ  بر 1/3 تريليون دلار 
برآورد شده است. به علاوه بين سال هاي 2008 تا 2012، 144 ميليون نفر به واسطه وقوع بلايا مجبور به تغيير محل 
زندگي خود شده ان بلايایی که بسياري از آن ها به واسطه تغيير اقليم از نظر شدت و تعداد افزايش پيدا کرده و پيشرفت 

در توسعه پايدار را با موانع مواجه ساخته است.
شواهد نشان مي دهد که در همه کشورها سرعت مواجهه افراد و سرمايه ها در برابر بلايا بسیار بیشتر از سرعت کاهش 
آسیب پذیری بوده است )4( که در نتيجه اين امر خطرهاي جديدي به وجود آمده و خسارات ناشي از بلايا به طور مستمر 
افزايشي  افته است، به گونه اي که تأثيرات شديد اقتصادي، اجتماعي، سلامت، فرهنگي و زيست محيطي را در کوتاه 
مدت، ميان مدت و بلندمدت به ویژه در سطح محل و جامعه بر جاي گذاشته است. رخداد مجدد بلاياي کوچک مقياس و 

3- چارچوب اقدام هیوگو »مخاطره« را این‌گونه تعریف می‌نماید: »یک رویداد و پدیده فیزیکی و یا اقدام انسانی که می‌تواند بالقوه خسارت‌بار باشد و 
باعث مرگ یا جراحت، خسارت به دارایی‌ها، اختلال اجتماعی و اقتصادی و یا تخریب محیط‌زیست گردد. مخاطرات می‌تواند شرایط نهفته و ناپیدایی 
داشته باشد که موجب تهدید در آینده گردد و خاستگاه‌های متفاوتی داشته باشد مانند طبیعی )زمین‌شناختی، آب و هواشناختی و زیست‌شناختی( 

یا ناشی از فرآیندهای انسانی )تخریب محیط‌زیست و مخاطرات مرتبط با فن‌آوری(.           
4- "آسیب‌پذیری" در چارچوب اقدام هیوگو چنین تعریف‌شده است: "شرایط ایجادشده به‌وسیله عوامل یا فرآیندهای فیزیکی، اجتماعی، اقتصادی 

و زیست‌محیطی که امکان تأثیرپذیری یک جامعه در برابر آثار مخاطرات را افزایش می‌دهد."   
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بلايايي که به آهستگي رخ مي دهد به طور خاص جوامع، ذي نفعان، خانوارها و نهادهاي اقتصادي کوچک و متوسط را در 
معرض وقوع خسارت هاي زياد و گسترده قرار داده است. تمامي کشورها، به ويژه کشورهاي درحال توسعه که خسارات 
جاني و مالي ناشي از بلايا در آن‌ها به طرز چشمگيري بالاتر اســت در معرض هزينه هاي رو به رشد پنهان و محتمل و 

چالش هاي اقتصادي و ديگر موارد قرار دارند.
5. پيش بيني برنامه ريزي و کاهش خطر بلايا به منظور حفاظت مؤثر افراد، جوامع محلي و کشورها و معيشت و سلامت، 
ميراث فرهنگي، دارايي هاي اجتماعي و اقتصادي و اکوسيســتم آنان و درنتيجه تقويت تاب آوري آنان امري فوري و 

اساسي است.
6. تقويت اقدامات براي کاهش مواجهه و آســيب پذيري و در نتيجه پيشگيري از ايجاد خطر بلاياي جديد و مسئوليت 

پذيري در تمام سطوح، موردنياز است.
اقدامات قاطع بيشتري براي تمرکز بر رفع عوامل زيربنايي خطر بلايا مانند آثار فقر و نابرابري، تغيير و تنوع اقليم، گسترش 
بي برنامه و سريع شهرها، آمايش ضعيف زمين ها و فاکتورهاي تشديدکننده ازجمله تغييرات جمعيتي، ترکیبات سازماني 
ضعيف، سياست هايي که خطر بلايا در آن‌ها ناديده گرفته شده، نبود قوانين و مشوق هاي مناسب براي سرمايه گذاري 
بخش خصوصي در کاهش خطر، زنجيره تأمين پيچيده، دسترسي محدود به فن آوري، استفاده ناپايدار از منابع طبيعي، 
اکوسيســتم هاي در حال نابودي، اپيدمي ها و بيماري هاي همه گير و جهانگير مورد نیاز است. علاوه بر اين، استمرار 
تقويت حاکميت و راهبري مطلوب در کاهش خطر بلايا در سطوح ملي، منطقه اي و جهاني و بهبود آمادگي و هماهنگي 
ملي براي پاسخگويي به بلايا، بازتواني و بازسازي و بهره برداري از بازتواني و بازسازي پس از وقوع بلايا براي بهسازي به 

کمک روش هاي ارتقاءيافته همکاري هاي بين المللي، ضرورت دارد.
7. کاهش خطر بلايا مستلزم رويکردهاي پيشگيرانه وسيع و مردم محور است. اقدامات مربوط به کاهش خطر بلايا بايد 
مبتني بر رويکردهاي چندمخاطره اي و چندبخشي و فراگير و قابل دسترس باشد تا داراي کارآمدي و اثربخشي گردد. 
ضمن اذعان به نقش راهبري، تقنيني و هماهنگي دولت ها، آن‌ها بايد با ذي نفعان از جمله زنان، کودکان و جوانان، افراد 
داراي معلوليت، افراد فقير، مهاجران، مردم بومي، داوطلبان، صاحبان حرف و مشاغل و کهن سالان در طراحي و اجراي 

سياست ها، برنامه ها و استانداردها، ارتباط و مشارکت داشته باشند.
8. همکاري هاي محلي، منطقه اي، بين المللي و بين مرزي نيز نقش محوري در حمايت از تلاش هاي کشورها، جوامع 
و نهادهاي ملي و منطقه اي در کاهش خطر ايفا مي کنند. ســازوکارهای موجود ممکن است نيازمند تقويت بيشتر به 

منظور ارائه حمايت بيشتر و اجراي بهتر باشد.
کشورهاي درحال توسعه به ويژه کشورهاي کمتر توسعهي افته، دولت هاي جزيره اي درحال توسعه، کشورهاي درحال 
توسعه بدون ساحل و کشورهاي آفريقايي و نيز کشورهاي با درآمد متوسط در معرض با چالش هاي خاص، نيازمند توجه 
و حمايت ويژه به منظور ارتقاي منابع و توانايي هاي محلي از طريق روش هاي دوي ا چندجانبه مي باشند تا بتوانند در 
زمان مناسب به اجراي پايدار برنامه هاي ظرفيت ساز، انتقال تجربه و فن آوريي ا بهره گيري از کمک هاي بين المللي 
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6. موضوعات مربوط به تغییر که در چارچوب حاضر ذکرشــده است در حوزه مسئولیت کنوانسیون جامع ســازمان ملل برای تغییر اقلیم و تحت 
صلاحیت طرف‌های کنوانسیون باقی خواهد ماند. 

اقدام نمايند.
9. درمجموع، چارچوب اقدام هيوگو راهنمايي اساســي براي تلاش هاي کاهش خطر بلايا ارائه نموده و به پيشرفت در 
تحقق اهداف توسعه هزاره کمک کرده است. هرچند اجراي چارچوب هيوگو نقص هايي را در پرداختن به عوامل زيربنايي 
خطر بلايا، تدوين اهداف و اولويت ها، در نياز به تقويت تاب آوري بلايا در تمامي سطوح و تأمين ابزارهاي کافي براي اجرا 
نشان داده است.)5( شکاف هاي موجود نشانگر نياز به ايجادي ک چارچوب عمل محور است که دولت ها و ذي نفعان مربوطه 

قادر به اجراي آن به شکل حمايتي و متکامل باشند.
10. ده سال پس از چارچوب اقدام هيوگو، بلايا همچنان تلاش هاي مربوط به تحقق توسعه پايدار را با موانع و مشکلات 

مواجه مي کند.
11. مذاکرات بين الدولي در خصوص دستور کار توسعه پس از 2015، تأمين مالي توسعه، تغيير اقليم و کاهش خطر بلايا 
فرصت منحصربه فردي براي تقويت انسجام در سياست ها، مؤسسات، اهداف، شاخص ها و سيستم هاي ارزيابي اجرا در 

جامعه بين المللي ضمن احترام به مسئوليت هاي قانوني مربوطه ارائه مي نمايد.
12. کنفرانس خروجي ها و دست آورد کنفرانس ملل متحد در زمينه توســعه پايدار در سال 2012 »آينده اي که مي 
خواهيم«، کاهش خطر بلايا و ايجاد تاب آوري در برابر بلايا با تجديد فوريتّ آن در بستر توسعه پايدار و ريشه کني فقر را 
درخواست نموده و تلفيق آن در کليه سطوح را مورد تأکيد قرارداده است. کنفرانس همچنين کليه اصول اعلاميه »ريو 

در زمينه محيط زيست و توسعه« را مجدداً تأييد نموده است.
13. توجه به موضوع تغيير اقليم به عنواني کي از عوامل خطر بلايا، ضمن احترام به مسئوليت قانوني کنوانسيون جامع 
تغيير اقليم ملل متحد، به طور مناسب وي کپارچه فرصتي براي کاهش خطر بلايا از طريق فرآيندهاي مرتبط بين الدولي 

ارائه مي نمايد.)6(
14. علي رغم اين پيش زمينه و به منظور کاهش خطر بلايا، نياز به پرداختن به چالش هاي موجود و آمادگي براي چالش 
هاي آينده از طريق تمرکز بر موارد ذيل وجود دارد: پايش، ارزيابي و درک کاهش خطر بلايا و مبادله اطلاعات و چگونگي 
ايجاد آن، تقويت راهبري خطر بلايا و هماهنگي ميان سازمان ها و بخش هاي مربوطه، مشارکت کامل و معنادار ذي نفعان 
مربوطه در سطوح مناسب، سرمايه گذاري در تاب آوري اقتصادي، اجتماعي، سلامت، فرهنگي و آموزشي افراد جوامع 
و کشورها و محيط زيست، همچنين از طريق فن آوري و تحقيقات، تقويت سيستم هاي هشدار سريع چند مخاطره اي، 
آمادگي، پاسخگويي، باز تواني، توان بخشي و بازسازي. براي تکميل اقدامات و ظرفيت هاي ملي، همکاري هاي بين المللي 

5-  اولویت‌های اقدام در چارچوب هیوگو عیارت اســت از: 1. قرار دادن کاهش خطر بلایا به‌عنوان یک اولویت ملــی و محلی به همراه مبانی قوی 
سازمانی برای اجرا     2. شناسایی، ارزیابی و پایش خطر بلایا و تقویت هشدار سریع 3. به‌کارگیری دانش، نوآوری و آموزش برای ایجاد فرهنگ ایمنی 
و تاب‌آوری در کلیه سطوح       4. کاهش عوامل زیربنایی خطر و  5. تقویت آمادگی بلایا برای پاسخگویی مؤثر در کلیه سطوح. ایجاد ارتباط مؤثر و 

مناسب میان این فرآیندها به ایجاد تاب‌آوری و تحقق هدف جهانی ریشه‌کنی فقر کمک می‌نماید.
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ميان کشورهاي توسعهي افته، درحال توسعه و دولت ها و سازمان هاي بين المللي مورد نياز است.
15. چارچوب حاضر در خصوص خطر بلاياي کوچک مقياس و بزرگ مقياس، با فراواني زياد وي ا اندک، ناگهاني و آهسته، 
طبيعيي ا انسان ساخت، زيست محيطي، فنّاورانه و بيولوژيک بکار خواهد رفت. هدف اين چارچوب ارائه راهنمايي در 

راستاي مديريت خطرات بلاياي گوناگون در توسعه بين تمامي سطوح مي باشد.

 بخش دوم: خروجي مورد انتظار و هدف
 16. هرچند پيشرفت هايي در ايجاد تاب آوري و کاهش تلفات و خسارات به دست آمده است، اما کاهش اساسي خطر 
بلايا مستلزم تلاش و پايداري و با تأکيد بيشتر بر مردم، سلامت و زندگي آن‌ها و پيگيري مستمر آن است. با بهره گيري 
از چارچوب اقدام هيوگو، هدف چارچوب حاضر دستيابي به خروجي مورد انتظار در 15 سال آينده به شرح ذيل است:

»کاهش اساسي خطر و خسارات ناشي از بلايا نسبت به جان، معيشت و سلامت انسان ها و دارايي هاي فيزيکي، اجتماعي، 
فرهنگي و زيست محيطي و کسب وکار در جوامع و کشورها«

 تحقق اين هدف نيازمند تعهد قوي و مشارکت حاکميت سياسي هر کشور در تمامي سطوح، در اجرا و پيگيري چارچوب 
حاضر و در تأمين محيطي مناسب و توانمندساز است.

17. براي تحقق خروجي مورد انتظار، هدف ذيل بايد پيگيري گردد:
" پيشــگيري از خطرات جديد و کاهش خطرات موجود بلايــا از طريق اجراي اقداماتي کپارچــه و فراگير اقتصادي، 
ساختاري، حقوقي، اجتماعي، سلامت، فرهنگي، آموزشي و تربيتي، زيســت محيطي، فن آوري، سياسي و نهادي که 
مواجهه با مخاطرات و آسيب پذيري در برابر بلايا را کاهش و آمادگي براي پاسخگويي و بازسازي پس از حوادث و درنتيجه 

تاب آوري در برابر بلايا را افزايش مي دهد."
 پيگيري اين هدف مستلزم تقويت ظرفيت ها و توانايي هاي اجرايي کشورهاي درحال توسعه به ويژه کشورهاي کمتر 
توسعهي افته، دولت هاي کوچک جزيره اي درحال توسعه، کشورهاي بدون ساحل درحال توسعه و کشورهاي آفريقايي و 
نيز کشورهاي با درآمد متوسط که در معرض چالش هاي خاص مي باشند، شامل کسب حمايت از طريق همکاري هاي 

بين المللي براي ارائه امکانات اجرایی بر اساس اولويت هاي آن‌هاست.
18. به منظور ارزيابي پيشرفت هاي جهاني در تحقق خروجي مورد انتظار و هدف اين چارچوب، هفت هدف جهاني مورد 
توافق قرارگرفته است. اين اهداف در سطح جهاني ارزيابي شده اند و با تدوين شاخص هاي مناسب تکميل خواهند شد. 

اهداف و شاخص هاي ملي به تحقق خروجي مورد انتظار اين چارچوب کمک خواهد کرد.
هفت هدف جهاني عبارت است از:

الف- کاهش اساسي مرگ ومير ناشي از بلايا در سطح جهان تا سال 2030 با هدف کاستن متوسط مرگ سالانه در 100 
هزار نفر جمعيت طي سال هاي 2015 تا 2030 در مقايسه با سال هاي 2005 تا 2015.

ب- کاهش اساسي جمعيت متأثر از بلايا در سطح جهان تا سال 2030 با هدف کاستن ميزان متوسط سالانه در 100 
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7. کنفرانس، انواع افراد آسیب‌دیده را در فرآیند مصوب برای پیگیری پس از چارچوب سندای  مشخص خواهد کرد. 
A/CONF .8.9/172، فصل یک، قطعنامه یک، ضمیمه یک

هزار نفر جمعيت طي سال هاي 2015 تا 2030 در مقايسه با سال هاي 2005 تا 2015.)7(
ج- کاهش قابل توجه خسارات مستقيم اقتصادي ناشي از بلايا در جهان تا سال 2030 در مقياس جهاني توليد ناخالص 

ملي.
د- کاهش اساسي آسيب به زيرساخت هاي حياتي و اختلال عملکرد خدمات اساسي تا سال 2030 )ازجمله تسهيلات 

سلامت و آموزش( از طرق گوناگون ازجمله ارتقاي تاب آوري آن‌ها.
ه - افزايش اساسي تعداد کشورهايي که تا سال 2030 داراي راهبردهاي ملي و محلي کاهش خطر بلايا هستند.

و- ارتقاء اساسي همکاري هاي بين المللي با کشورهاي درحال توسعه تا سال 2030 از طريق حمايت کافي و پايدار به 
منظور کمک به تکميل اقدامات ملي براي اجراي اين چارچوب.

ز- افزايش اساسي فراهم بودن و دسترسي مردم به سامانه هاي هشدار ســريع چند مخاطره اي و اطلاعات خطر بلايا 
و ارزيابي ها تا سال 2030 از طريق پشــتيباني کافي و پايدار به منظور حمايت از تکميل اقدامات ملي براي اجراي اين 

چارچوب.

بخش سوم: اصول راهنما
با بهره گيري از اصول برگرفته از »استراتژيي وکوهاما براي جهاني ايمن تر: راهنماي پيشگيري، آمادگي و کاهش آثار 
بلاياي طبيعي«)8( و برنامه اقدام آن و چارچوب اقدام هيوگو، اجراي چارچوب حاضر منطبق با اصول ذيل و درعين حال 

متناسب با قوانين ملي و الزامات و تعهدات بين المللي راهبری خواهد شد:
الف- هر دولتي مسئوليت اوليه پيشگيري و کاهش خطر بلايا در کشور خود را از طريق همکاري هاي بين المللي، منطقه 
اي، زيرمنطقه اي، فرامرزي و دوجانبه بر عهده دارد. کاهش خطر بلايا، دغدغه مشترک همه دولت ها است و دامنه تقويت 
مؤثر و اجراي سياســت ها و اقدامات ملي کاهش خطر بلايا در چارچوب شرايط و ظرفيت هاي آن‌ها مي تواند از طريق 

همکاري هاي بين المللي پايدار توسعهي ابد.
ب- کاهش خطر بلايا مستلزم مســئوليت مشــترک دولت هاي مرکزي و مقامات مربوطه ملي، بخش ها و ذي نفعان 

گوناگون متناسب با شرايط و سيستم هاي حاکميتي آن‌هاست.
ج- مديريت خطرات بلايا با هدف حفاظت از افراد و دارايي هاي آنان، سلامت، معيشت و سرمايه هاي توليدي و نيز دارايي 

هاي فرهنگي و زيست محيطي و درعين حال ترويج و حمايت حقوق بشر ازجمله حق توسعه صورت مي گيرد.
د- کاهش خطر بلايا نيازمند حضور و مشــارکت کلیّت جامعه است. همچنين توانمندســازي و مشارکت فراگير قابل 
دســترس و غير تبعيض آميز با توجه ويژه به افراد به شدت آســیب دیده و به طور خاص افراد فقير ضرورت دارد. ابعاد 
جنسيتي، سني، معلوليتي و فرهنگي در سياست ها و اقدامات باید در نظر گرفته شده و راهبري زنان و جوانان ترویج یابد. 
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در این راستا باید توجه ويژه ای به بهبود فعاليت هاي سازماني افته داوطلبانه شهروندان صورت پذیرد.
هـ - کاهش و مديريت خطر بلايا متکي بر سازوکارهای هماهنگي بين بخش هاي مرتبط با ذي نفعان در کليه سطوح 
و مستلزم حضور و مشارکت کامل مؤسسات اجرايي و تقنیني کشور در سطوح ملي و محلي و تدوين شفاف مسئوليت 
هاي بخش عمومي و خصوصي شامل مشاغل و مراکز دانشگاهي اســت تا حضور و مشارکت و نيز نقش مسئوليت هاي 

مکمل و پيگيري آن امکان پذیر گردد.
و- در عین اینکه نقش توانمندســاز، راهنما و هماهنگ کننده دولت هاي ملي و فدرال اساســي است، توانمند نمودن 
مقامات و جوامع محلي براي کاهش خطر بلايا از طريق ارائه منابع، مشــوق ها و مســئوليت هاي تصميم ساز به شکل 

مناسب ضرورت دارد.
ز- کاهش خطر بلايا مستلزم رويکردهاي چند مخاطره اي و تصميم سازي هاي مبتني بر دانش خطر بلايا و فراگير بر 
پايه مبادله آزاد و توزيع اطلاعات تفصيلي شامل جنسيت، سن و معلوليت و همچنين بر اساس اطلاعات خطر بلايا می 
باشد که به راحتي قابل دسترس، به روز شده، قابل درک، دانش محور و غير حساس بوده که به وسيله دانش سنتي نیز 

تکميل شده باشد.
ح- توسعه، رشد و اجرای سیاست ها، برنامه ها، رویه ها و سازوکارهای مربوطه نیاز به دستورکارهای منسجم و به همه 
پیوسته ای دارد که رشد و توسعه پایدار، امنیت غذایی، سلامت و ایمنی، تغییرات و تنوع پذیری اقلیمی و کاهش خط 

بلایا را هدف قرار دهد. کاهش خطر بلايا براي دستيابي به توسعه پايدار اساسي است.
ط- هرچند عوامل خطر بلايا ممکن است از نظر وسعت، محلي و ملي، منطقه ايي ا جهاني باشد، اما ويژگي هاي محلي و 

خاص خود را دارند که براي تعيين سازوکارهاي کاهش خطر بلايا بايد به خوبي درک شود.
ي - رفع عوامل زيربنايي خطر بلايا از طريق سرمايه گذاري هاي عمومي و خصوصي مبتني بر اطلاعات خطر از اتکا صرف 

بر مقابله و بازسازي پس از بلايا مقرون به صرفه تر است و به توسعه پايدار کمک مي کند.
س- در مرحله بازيابي، بازتواني و بازســازي پس از حوادث و بلايا، پيشــگيري از ايجاد وي ا کاهش خطر بلايا از طريق 

»بازسازي بهتر« و گسترش آموزش و آگاهي عمومي در مورد خطر بلايا بسيار اساسي است.
 ع- براي مديريت کارآمد خطر بلايا، مشارکت مؤثر و معنادار جهاني و تقويت بيشتر همکاري هاي بين المللي ازجمله 

اجراي تعهدات مربوطه در زمینه کمک هاي رسمي توسعه اي از سوی کشورهاي توسعهي افته امری اساسي است.
ف- کشورهاي درحال توسعه به ويژه کشــورهاي کمتر توســعهي افته، دولت هاي جزيره اي کوچک درحال توسعه، 
کشورهاي بدون ساحل درحال توسعه و کشورهاي آفريقايي و همچنين کشورهاي با درآمد متوسط و ديگر کشورهايي 
که با چالش هاي خاص خطر بلايا مواجه اند، نيازمند ارائه کمک هاي کافي، پايدار و به موقع ازجمله از طريق کمک مالي، 
انتقال فن آوري و ظرفيت سازي از سوي کشورهاي توسعهي افته و شــرکاي آنان متناسب با نيازها و اولويت هاي اعلام 

شده اين کشورها مي باشند.
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 بخش چهارم: اولويت هاي اقدام
20. حوزه هاي اولويتي چهارگانه با تجارب به دست آمده از اجراي چارچوب اقدام هيوگو و براي دستيابي به خروجي ها 
و هدف مورد انتظار اقدامات متمرکز در داخل و ميان بخش هاي گوناگون توسط دولت ها در سطح محلي، ملي، منطقه 

اي و جهاني به شرح ذيل است:
اولویت اول:  شناخت و درک خطر بلايا؛

اولویت دوم:   تقويت حاکميت و راهبري براي مديريت خطر بلايا؛
اولویت سوم:  سرمايه گذاري در کاهش خطر بلايا براي ايجاد تاب آوري؛

اولویت چهارم: ارتقاء آمادگي در برابر بلايا به منظور مقابله مؤثر و "بازســازی بهتر از قبل" براي بازتواني، توان بخشي و 
بازسازي.

21. دولت ها و ســازمان هاي منطقه اي و بين المللي و ديگر ذي نفعان در رويکردهاي خود براي کاهش خطر بلايا بايد 
فعاليت هاي اساسي هري ک از اولويت هاي چهارگانه را در نظر گرفته و آن ها را بر اساس ظرفيت ها و توانايي هاي مربوطه 

مطابق با قوانين و مقررات ملي اجرا نمايند.
22. در بستر وابستگي متقابل جهاني در حال افزايش، همکاري هاي هماهنگ بين المللي، محيط بين المللي توانمندساز 
و ابزارهاي اجرا براي تشويق و کمک به توسعه دانش، ظرفيت و انگيزه هاي کاهش خطر بلايا در همه سطوح به ويژه براي 

کشورهاي درحال توسعه موردنياز است.

اولويت اول: شناخت و درک خطر بلايا
23.  سياســت ها و رويه هاي مديريت خطر بلايا بايد بر پايه شــناخت و درک خطر بلايا در تمامي ابعاد آسيب پذيري، 

ظرفيت، در معرض خطر بودن اشخاص و سرمايه ها، ويژگي هاي مخاطرات و نيز محيط زيست باشد.
چنين شناختی مي تواند براي اهداف ارزيابي خطر پيش از وقوع بلايا، پيشگيري و کاهش آثار بلايا و نيز توسعه و اجراي 

برنامه هاي آمادگي و مقابله مؤثر در برابر بلايا، مورداستفاده قرار گیرد.
سطوح ملي و محلي

24.  براي تحقق اين هدف، موارد زیر حائز اهميت است:
الف- ترويج جمع آوري، تحليل، مديريت و کاربرد داده هاي مرتبط و اطلاعات عملي و توزيع آن با در نظر گرفتن نيازهاي 

گروه هاي متفاوت کاربران به شکل مناسب؛
ب- ترغيب استفاده و تقويت اطلاعات موجود و ارزيابي دوره اي خطرات بلايا، آسيب پذيري، ظرفيت، در معرض خطر 
بودن، ويژگي هاي مخاطرات و آثار احتمالي ناشي از آن در مقياس هاي مربوطه اجتماعي و فضايي بر اکوسيستم ها بر 

اساس شرايط ملي؛
ج- تهيه و به روز نمودن منظم و توزيع اطلاعات خطر بلايا، مبتني بر مکان ازجمله نقشه هاي خطر در ميان تصميم گيران، 
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عامه مردم و جوامع محلي درمعرض خطر در چارچوب ها و اشکال مناسب با استفاده از فن آوري اطلاعات زمين و فضا 
برحسب مورد؛

د- ارزيابي، ثبت و به اشتراک گذاري ســامان مند اطلاعات خســارات حوادث و بلايا و درک پيامدها و آثار اقتصادي، 
اجتماعي، سلامت، آموزش، زيست محيطي و ميراث فرهنگي آن به شکل مناسب در چارچوب اطلاعات سه گانه مخاطره، 

درمعرض-خطر بودن و آسيب پذيري خاص هر حادثهي ا رويداد؛
هـ- تهيه و در دسترس قرار دادن آزادانه اطلاعات تفصيلي غيرحساس در مورد مواجهه با مخاطرات، آسيب پذيري، خطر، 

حوادث و خسارات ناشي از آن به شکل مناسب؛
و- ترويج دسترســي در زمان واقعي به داده هاي قابل اعتماد و کاربرد اطلاعات فضايي ازجمله سيستم هاي اطلاعات 
جغرافيايي )GIS( و کاربرد نوآوري هاي فن آوري اطلاعات و ارتباطات براي تقويت ابزارهاي اندازه گيري و جمع آوري، 

تحليل و ترويج داده ها؛
ز- ترويج دانش در ميان مسئولان دولت در تمامی سطوح، مردم عادی، جوامع محلي و داوطلبان و نيز بخش خصوصي 
از طريق تبادل تجربيات، درس هاي فراگرفته شده، تمرینات مناسب، آموزش وپرورش در خصوص کاهش خطر بلايا 

ازجمله کاربرد سازوکارهای آموزش وپرورش موجود و آموزش همسالان؛
ح- ترويج و ارتقاء گفتگو و همکاري ميان جوامع علمي و فن آوري، سایر ذي نفعان و سياست گذاران به منظور تسهيل 

ارتباط ميان دانش و سياست گذاري براي تصميم گيري مؤثر در مديريت خطر بلايا؛
ط- تأمين کاربرد دانش و رويه هاي سنتي، بومي و محلي به شکل مناسب جهت تکميل دانش علمي در مديريت خطر 
بلايا و تدوين و اجراي سياســت ها، راهبردها؛ طرح ها و برنامه هاي بخش هاي خاص باي ک رويکرد ميان بخشــي که 

متناسب با شرايط محلي و بسته هاي مربوطه باشد؛
ي- تقويت ظرفيت هاي فني و علمي به منظور سرمايه گذاري روي دانش موجود و تجميع، تدوين و به کارگيري روش 

ها و مدل هايي براي ارزيابي خطر بلايا، آسيب پذيري ها و مواجهه با همه مخاطرات؛
ک- ترغيب سرمايه گذاري در توسعه نوآوري و فن آوري جهت تحقيقات و پژوهش هاي بلندمدت، چندمخاطره اي و 
متمرکز بر راه حل در مديريت خطر بلايا جهت برطرف کردن شــکاف ها، موانع و وابستگي هاي متقابل و چالش هاي 

اجتماعي، اقتصادي، آموزشي و زيست محيطي و خطر بلايا؛
ل- ترغيب تلفيق نمودن دانش خطر بلايا شامل پيشگيري و کاهش آثار، آمادگي، مقابله، بازيابي و بازتواني در آموزش 

هاي رسمي و غيررسمي و نيز در آموزش هاي مدني در کليه سطوح و در آموزش  هاي حرفه اي؛
م- ترويج استراتژي هاي ملي براي تقويت آموزش و آگاهي عمومي در کاهش خطر بلايا ازجمله اطلاعات و دانش خطر 
بلايا از طريق برگزاری کارزار )کمپین(، رسانه هاي اجتماعي و بسيج جوامع محلي با در نظر داشتن مخاطبان خاص و 

نيازهاي آنان؛
ن- به کارگيري اطلاعات خطر در تمامی ابعاد آن در خصوص آســيب پذيري، ظرفيــت و در معرض خطر قرار گرفتن 
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اشخاص، جوامع، کشورها و دارايي ها و نيز ويژگي هاي مخاطرات براي تدوين و اجراي سياست هاي کاهش خطر بلايا؛
س- تقويت همکاري ميان مردم در سطح محلي براي ترويج و اشاعه اطلاعات خطر بلايا از طريق مشارکت سازمان هاي 

جامعه محور و غيردولتي.
 سطوح جهاني و منطقه اي

25. براي تحقق هدف فوق، موارد ذيل حائز اهميت است:
الف- تقويت توسعه و اشــاعه روش ها و ابزارهايي مبتني بر علم براي ثبت و تبادل اطلاعات مربوط به خسارات ناشي از 
بلايا و داده ها و آمارهاي تفصيلي و تقويت مدل سازي خطر بلايا، ارزيابي، تهيه نقشه، پايش و سيستم هاي هشدار سريع 

چند مخاطره اي؛
ب- توسعه تحقيقات جامع درزمينه خطرات بلاياي چندمخاطره اي و توسعه ارزيابي و تهيه نقشه هاي منطقه اي خطر 

بلايا شامل سناريوهاي تغيير اقليم؛
ج- ترويج و تقويت دسترسي، مبادله و کاربرد داده ها و اطلاعات غير حساس و خدمات ارتباطات و فن آوري هاي مکانی 
و فضایی به شکل مناسب از طريق همکاري هاي بين المللي ازجمله انتقال فن آوري، نگهداري و تقويت پايش زمين و 
اقليم به صورت ثابت و از راه دور، تقويت کاربرد رسانه ازجمله رسانه هاي اجتماعي، رسانه هاي سنتي، داده هاي بزرگ 
و شــبکه هاي تلفن همراه براي کمک به اقدامات ملي به منظور ارتباطات موفق در کاهش خطر بلايا به طور مناسب و 

مطابق با قوانين ملي؛
د- گسترش تلاش هاي مشترک با مشارکت جامعه علمي و فن آوري، دانشگاه ها و بخش خصوصي براي ايجاد، اشاعه و 

مبادله تجارب مثبت در سطح بين المللي؛
هـ - حمايت از ايجاد سيســتم ها و خدمات مناسب کاربران در ســطوح محلي، ملي، منطقه اي و جهاني براي مبادله 
اطلاعات در زمينه تجارب مثبت و فن آوري هاي مقرون به صرفه، قابل استفاده و آسان براي کاهش خطر بلايا و درس 

هاي فراگرفته شده در خصوص سياست ها، برنامه ها و اقدامات کاهش خطر بلايا؛
و- برگزاري کارزارهای مؤثر جهاني و منطقه اي به عنوان ابزارهاي ارتقاء آگاهي و آموزش عمومي بر اساس کارزارهای 
موجود )مانند ابتکاري ک ميليون مدرسه و بيمارستان ايمن؛ کارزار ايمن سازي شهرها، شهر من آماده مي شود، جايزه 
ساساکاواي سازمان ملل براي کاهش بلايا و روز بين المللي سازمان ملل براي کاهش بلايا( براي اشاعه فرهنگ پيشگيري 
از بلايا، تاب آوري، شهروندي مسئولانه و گسترش درک خطر بلايا، حمايت ازي ادگيري متقابل و مبادله تجربيات، تشويق 
ذي نفعان عمومي و خصوصي براي مشارکت فعال در ايجاد ابتکارات جديد در سطوح محلي، ملي، منطقه اي و جهاني؛
ز- تقويت فعاليت هاي علمي و فن آوري درزمينه کاهش خطر بلايا و بسیج آن‌ها از طريق هماهنگي شبکه ها و مؤسسات 
علمي و تحقيقاتي موجود در کليه سطوح و همه بخش ها با حمايت گروه مشورتي علمي و فني وابسته به دفتر سازمان 
ملل براي کاهش بلايا )UNISDR(، به منظور تقویت شواهد پایه در جهت پشتيباني از اجراي اين چارچوب؛ گسترش 
تحقيقات علمي در خصوص الگوها، علل و آثار خطر بلايا؛ اشــاعه اطلاعات خطر با استفاده بهينه از فن آوري اطلاعات 
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مکانی؛ راهنمايي در خصوص روش ها و استانداردهاي ارزيابي خطر، مدل سازي خطر بلايا و استفاده از داده ها؛ شناسايي 
شکاف هاي موجود در پژوهش و فن آوري و ارائه توصيه و پيشنهاد در خصوص زمينه هاي اولويتي در کاهش خطر بلايا؛ 
گسترش و حمايت از تهيه و کاربرد علم و فن آوري توســط تصميم گيران؛ کمک در به روز نمودن فرهنگ اصطلاحات 
UNISDR 2009 درزمينه کاهش خطر بلايا؛ به کارگيري نتايج بررســي هاي پس از حوادث و بلايا به عنوان فرصت 

هايي براي تقويتي ادگيري و سياست گذاري عمومي و نشر و اشاعه مطالعات انجام شده؛
ح- ترغيب و گسترش در دسترس بودن مطالب و منابع ثبت شده و داراي حق  تأليف ازجمله از طريق کسب امتیاز در 

صورت لزوم؛
ط- تقويت دسترسي و حمايت از نوآوري و فن آوري ازجمله در حوزه تحقيقات و توسعه بلندمدت، چند مخاطره اي و 

راه حل محور براي مديريت خطر بلايا.

اولويت دوم: تقويت حاکميت راهبري براي مديريت خطر بلايا
26.  راهبري کاهش خطر بلايا در سطوح ملي، منطقه اي و جهاني براي مديريت کارآمد و مؤثر خطر بلايا حائز اهميت 
زيادي است. چشم انداز روشن، برنامه، صلاحيت و هماهنگي داخل و ميان بخش ها و نيز مشارکت ذي نفعان مربوطه 
امری ضروری است؛ بنابراين تقويت راهبري کاهش خطر بلايا براي پيشگيري، کاهش آثار، آمادگي، مقابله، بازتواني و 
بازسازي ضرورت دارد که موجب تقويت همکاري و مشارکت در ميان سازوکارها و نهادها براي اجراي اقدامات مرتبط با 

کاهش خطر بلايا و توسعه پايدار مي گردد.
سطوح ملي و محلي

27. براي تحقق اين امر، موارد ذيل حائز اهميت است:
الف- تلفيق کاهش خطر بلايا بين کليه بخش ها، بازبيني و گسترش بيشتر انسجام و هماهنگي چارچوب هاي حقوقي و 
قانوني، مقررات و سياست هاي عمومي که بر اساس تعريف نقش و مسئوليت هاي آن، بخش هاي عمومي و خصوصي را 
در زمينه هاي ذيل هدايت مي کند: 1( مدّ نظر قرار دادن خطر بلايا در خدمات و زيرساخت هايي که مالکيت، مديريت 
وي ا تنظيم آن با بخش عمومي است؛ 2( اشاعه و ارائه مشوق هاي مناسب براي انجام اقدامات توسط اشخاص، خانوارها، 
جوامع و بخش هاي گوناگون کسب وکار؛ 3( تقويت سازوکارها و ابتکارات مربوطه براي شفافيت خطر بلايا که مي تواند 
شامل مشوق هاي مالي، ابتکارات آگاهي بخش و آموزش عمومي، نياز به گزارش دهي و اقدامات قانوني و اداري باشد؛ 

4( ايجاد ساختارهاي هماهنگي و سازماني.
ب- اتخاذ و اجراي راهبردها و برنامه هاي ملي و محلي کاهش خطر بلايا با چارچــوب هاي زماني گوناگون و اهداف و 
شاخص هاي معين با هدف پيشــگيري از ايجاد خطر، کاهش خطرات موجود و تقويت تاب آوري اقتصادي، اجتماعي، 

سلامت و زيست محيطي.
ج- انجام ارزيابي در خصوص ظرفيت هاي فني، مالي و اداري مديريت خطر بلايا به منظور مقابله با خطرات شناسايي 
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شده در سطوح محلي و ملي.
د- ايجاد سازوکارها و مشوق هاي لازم براي اطميناني افتن از میزان بالاي پیروی آن‌ها از مفاد ارتقاء ايمني موجود در 
قوانين و مقررات بخشــي ازجمله مربوط به کاربری اراضی و برنامه ريزي شهري، مقررات ساخت وساز، استانداردهاي 
زيست محيطي، مديريت منابع و سلامت و ايمني و به روز نمودن آن‌ها در زمان نياز براي ايجاد تمرکز کافي در مديريت 

خطر بلايا.
هـ - ايجاد و تقويت سازوکارهای پيگيري، ارزيابي های دوره اي و گزارش دهي عمومي در خصوص پيشرفت هاي به دست 
آمده در برنامه هاي ملي و محلي؛ ترويج نظارت عمومي و تشويق گفتگوهاي نهادینه از جمله توسط اعضاي پارلمان ها و 

ديگر مسئولان مربوطه در زمينه گزارش هاي پيشرفت حاصله در برنامه هاي محلي و ملي کاهش خطر بلايا.
و- تعيين نقش و وظايف روشن براي نمايندگان جوامع محلي به شكل مناسب در سازمان ها، فرآيندها و تصميم گيري 
هاي مديريت خطر بلايا از طريق چارچوب هاي قانوني مربوطه؛ انجام مشورت هاي عمومي و جامعه محور جامع از طریق 

تهيه قوانين و مقررات براي حمايت از اجراي آن.
ز- ايجاد و تقويت مجامع هماهنگ کننده دولتي متشكل از ذي نفعان مربوطه در سطوح ملي و محلي مانند مجمع ملي 
و مجمع محليك اهش خطر بلايا و تعيين كي مرجع ملي براي اجراي چارچوب ســندای برای کاهش خطر بلایا برای 
سال های 2015-2030. چنين سازوکارهایی بايد داراي پايه هاي قوي در چارچوب هاي نهادینه محلي با مسئوليت و 
اختيارات تفويض شده مشخص باشند که در کنار سایر وظایف به شناسايي خطرات، ايجاد آگاهي و دانش خطر بلايا از 
طريق مبادله و اشاعه اطلاعات و داده هاي غيرحساس خطر بلايا،ك م كو هماهنگی در مورد تهيه گزارش هاي محلي 
و ملي خطر بلايا، هماهنگی کارزارهای آگاهي بخش عمومي درزمينه خطر بلايا، تســهيل و پشتيباني همکاري هاي 
چندبخشي محلي )به طور مثال ميان دولت هاي محلي(،ك م كبه تهيه سياست ها و برنامه هاي مربوط به مديريت خطر 

بلايا در سطح ملي و محلي و گزارش دهي در مورد آن بپردازند.
ح- توانمندسازي مقامات محلي به شكل مناسب از طريق ابزارهاي تقويتي و مالي براي همكاري و هماهنگي با جامعه 

مدني، محلي، مردم بومي و مهاجران در زمينه مديريت خطر بلايا در سطح محلي.
ط- ترغيب اعضاي مجالس و پارلمان ها براي حمايت از اجرايك اهش خطر بلايا از طريق ايجاد قوانين جديدي ا اصلاح 

قوانين موجود و تخصيص بودجه.
ي- تشــويق براي تهيه اســتانداردهاييك فيت مانند گواهينامه ها و جوايز براي مديريت خطر بلايا با مشاركت بخش 

خصوصي، انجمن هاي حرفه اي جامعه مدنی، مؤسسات علمي و سازمان ملل.
ك- تدوين سياست هاي عمومي در صورت امكان با هدف پرداختن به موضوعات پيشگيريي ا جابجايي اقامتگاه هاي 

انساني در مناطق بلاخیز بر اساس قوانين و سيستم هاي حقوقي ملي.
سطوح جهاني و منطقه اي

28 . براي تحقق اين امر موارد ذيل حائز اهميت است:
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الف- هدایت اقدامات در سطح منطقه اي از طريق راهبردها و سازوکارهای مورد توافق براي همكاري در زمينهك اهش 
خطر بلايا به شكل مناسب تحت اين چارچوب به منظور تقويت برنامه ريزي مؤثرتر، ايجاد سيستم هاي مشتر كاطلاعاتي 
و تبادل نمونه ها و برنامه هاي موفق براي همكاري و ظرفيت ســازي به ويژه براي مقابله با خطرات مشتر كو فرامرزي 

حوادث و بلايا.
ب- تقويت همكاري ميان ســازوکارها و نهادهای بین المللی و منطقه اي براي اجرا و ايجاد هماهنگي ميان وســايل و 
ابزارهايك اهش خطر بلايا مانند تغيير اقليم، تنوع زيستي، توسعه پايدار، ريشــه کني فقر، محيط زيست،ك شاورزي، 

سلامت، غذا و تغذيه و ديگر موارد به شكل مناسب.
ج- مشــاركت فعال در مجمع جهانيك اهش خطر بلايا، مجامع منطقه اي و زيرمنطقه ايك اهش خطر بلايا و مجامع 
موضوعي براي گسترش مشارکت ها، ارزيابي هاي دوره اي در خصوص پيشرفت های به دست آمده در زمينه اجرا و تبادل 
تجارب و دانش پیرامون سياست ها، برنامه ها و سرمايه گذاري هاي به عمل آمده مبتني بر دانش خطر بلايا شامل مسائل 
مربوط به اقليم و توسعه به شكل مناسب و نيز گسترش تلفيق مديريت خطر بلايا در ديگر بخش هاي مربوطه. سازمان 

هاي بين الدولي منطقه اي بايد نقش مهمي در مجامع منطقه ايك اهش خطر بلايا ايفا نمايند.
د- تقويت همکاري هاي فرامرزي به منظور فراهم آوردن امكان سياست گذاري و برنامه ريزي براي اجراي روكيردهاي 
مبتني بر اكوسيستم در رابطه با منابع مشتر كازجمله موارد مربوط به حوزه رودخانه ها و خطوط ساحلي براي ايجاد 

تاب آوري وك اهش خطر بلايا شامل خطرات مربوط به بيماري هاي واگير و جابجايي جمعيت.
ه- ترويجي ادگيري متقابل و تبادل تجربيات و اطلاعات مفيد ازجمله ارزيابي هاي داوطلبانه خودجوش با ديگر سازمان 

هاي همكار درك شورهاي علاقمند.
و- گســـترش و تقويت سازوکارهای داوطلبانه بين المــللي براي پايـــــــش و ارزيابـــي خطــرات بلايا به شكل 
مناسب شامل داده ها و اطــــلاعات مرتبــــط با بهره منــــــدي از تجارب به دست آمده از برنامه نظارت بر اجراي 
چارچوب اقدام هيـــــوگو )Hyogo Framework for Action Monitor( مکانيســم هاي مذکور مي توانند 
موجب گسترش تبادل اطلاعات غير حساس خطرات بلايا با دستگاه هاي دولتي ملي و ذي نفعان مربوطه به نفع توسعه 

اقتصادي و اجتماعي پايدار گردند.

اولويت سوم: سرمايه گذاري در کاهش خطر بلايا براي تاب آوري
29. ســرمايه گذاري هاي عمومي و خصوصي براي پيشــگيري و کاهش خطر بلايا از طريق اقدامات ساختاري و غير 
ساختاري براي تقويت تاب آوري اقتصادي، اجتماعي، بهداشتی و فرهنگي افراد، جوامع محلي، کشورها و دارايي هاي 
آنان و نيز محيط زيست ضروري است. اين سرمايه گذاري ها مي تواند عامل نوآوري، رشد و نيز ايجاد اشتغال گردد. اين 
اقدامات مقرون به صرفه بوده و براي نجات جان، پيشگيري و کاهش خسارات و نيز بازسازي و توان بخشي مؤثر اساسي 

است.
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سطوح ملي و محلي
30. براي تحقق اين امر، موارد ذيل حائز اهميت است.

الف  - تخصيص منابع لازم شامل اقدامات مالي و لجستيکي به شکل مناسب در کليه سطوح اداري براي توسعه و اجراي 
استراتژي ها، سياست ها، برنامه ها، قوانين و مقررات در تمامی بخش ها.

ب- توسعه سازوکارهایی برای انتقال و بيمه خطر بلايا، توزیع خطر و حفاظت از امــوال و دارایی ها به شکل مناسب براي 
سرمايه گذاري هاي بخش عمومي و خصوصي به منظور کاهش آثار مالي بلايا بر دولت ها و جوامع در مناطق شهري و 

روستايي.
ج- تقويت ســرمايه گذاري هاي عمومي و خصوصي تاب آور در برابر بلايا به شکل مناســب به ويژه از طريق اقدامات 
ساختاري و غيرساختاري و کارکرد پيشگيري و کاهش خطر بلايا در تســهيلات و زيرساخت هاي حياتي به خصوص 
مدارس و بيمارستان ها؛ ساخت وساز بهتر از ابتدا براي مقابله با مخاطرات از طريق طراحي و ساخت مناسب شامل به 
کارگيري اصول جهاني طراحي و استانداردسازي مصالح ساختماني، مقاوم سازي و دوباره سازي، ترويج فرهنگ نگهداري 

و در نظر گرفتن ارزيابي هاي مربوط به آثار اقتصادي، اجتماعي، ساختاري، فن آوري و زيست محيطي.
د- حفاظتي ا کمک به حفاظــت از مراکز فرهنگي و ديگر اماکني که داراي ارزش تاريخــي، ميراث فرهنگي وي ا ديني 

هستند.
هـ - تقويت تاب آوري در برابر خطر بلايا در اماکن کاري از طريق اقدامات ساختاري و غيرساختاري؛

 و- پیشبرد تلفيق ارزيابي هاي خطر بلايا در تدوين و اجراي سياست هاي مربوط به کاربری اراضی شامل برنامه ريزي 
شهري، ارزيابي تخريب زمين و ساخت وسازهاي غيررســمي و موقتی و استفاده از دستورالعمل ها و ابزارهاي پيگيري 

مبتني بر اطلاعات مربوط به تغييرات پيش بيني شده جمعيتي و زيست محيطي.
ز- گسترش تلفيق ارزيابي، نقشه  برداری و مديريت خطر بلايا در برنامه ريزي و مديريت توسعه روستايي ازجمله کوه 
ها، رودخانه ها، مناطق سيل گير ساحلي، بيابان ها، تالاب ها و ديگر مناطقي که در معرض خشکسالي و سيل مي باشند 
از طرق گوناگون ازجمله شناسايي مناطق امن براي سکونت انســان ها و همزمان حفظ کارکردهاي اکوسيستم که به 

کاهش خطر کمک مي کند.
ح- ترغيب بازنگريي ا ايجاد مقررات و استانداردهاي جديد ساخت وساز، اقدامات توان بخشي و بازسازي در سطوح ملي 
و محلي به شکل مناسب باهدف کاربردي نمودن آن‌ها در سطح محلي به ویژه در ارتباط با سکونت گاه هاي غيررسمي 
و حاشيه اي و همچنين تقويت ظرفيت ها براي اجرا، نظارت و تقويت اين مقررات از طريق رويکردهاي مناسب با توجه 

به تقويت ساختارهاي مقاوم در برابر بلايا.
ط- تقويت تاب آوري سيستم هاي ملي سلامت، ازجمله تلفيق مديريت خطر بلايا در مراقبت هاي مرحله اول، مرحله 
دوم و مرحله سوم سلامت به ويژه در سطح محلي، تقويت ظرفيت پرسنل سلامت درزمينه درک خطر بلايا و به کارگيري 
آن‌ها در اجراي رويکردهاي کاهش خطر بلايا در اقدامات مربوط به سلامت و گسترش و تقويت ظرفيت هاي آموزشي 
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درزمينه پزشکي حوادث و بلايا و پشتيباني و آموزش گروه هاي سلامت در جوامع محلي در خصوص رويکردهاي کاهش 
خطر بلايا در برنامه هاي سلامت با همکاري ديگر بخش ها و نيز اجراي مقررات بين المللي سلامت مصوب سال 2005 

سازمان بهداشت جهاني.
ي- تقويت طراحي و اجراي سياست ها و سازوکارهای فراگير ايمني اجتماعي از طريق مشارکت دادن جامعـه و تلفــيق 
آن با برنامه هاي تقويت معيشتي و دسترسي به خدمات اساسي مراقبت سلامت ازجمله سلامت مادر، نوزاد و کودک، 
سلامت جنسي و توليد مثل، امنيت غذايي و تغذيه، مسکن و آموزش در راستاي ريشه کن کردن فقر وي افتن راه حل هاي 

پايدار در مرحله پس از وقوع حوادث و توانمندسازي و مساعدت افرادي که بيش از ديگران از حوادث آسيب ديده اند.
ک- افراد مبتلا به بيماري هاي مزمن و خطرناک به دليل نيازهاي خاص خود بايد در تدوين سياســت ها و برنامه هاي 

مديريت خطر پيش، حين و پس از حوادث ازجمله دسترسي به خدمات نجات موردتوجه ویژه قرار گيرند.
ل- تشويق به اتخاذ سياست ها و برنامه هايي برای تحرک و پویایی افراد آسیب دیده از حوادث به منظور تقويت تاب آوري 

این افراد و جوامع محلي ميزبان آن‌ها بر اساس قوانين و شرايط ملي.
م- گسترش تلفيق ملاحظات و اقدامات کاهش بلايا در ابزارهاي مالي و بودجه اي.

ن- تقويت استفاده پايدار و مديريت اکوسيستم ها و اجراي رويکردهايي کپارچه مديريت منابع طبيعي و محيط زيست 
شامل کاهش خطر بلايا.

س- تقويت تاب آوري کسب وکار و حفاظت از معيشت و دارايي هاي توليدي در سراسر زنجيره تأمين و عرضه، حصول 
اطمينان از استمرار خدمات و تلفيق مديريت خطر بلايا در مدل ها و فعاليت هاي کسب وکار.

ع- تقويت حفاظت از معيشت و دارايي هاي توليدي ازجمله دام و طيور، حيوانات کار، ابزارها و دانه ها.
ف- اشاعه و تلفيق رويکردهاي مديريت خطر بلايا در صنعت گردشگری به دليل تکيه فراوان بر این صنعت به عنوان 

يک محرک اصلي اقتصادي در اغلب موارد.
سطوح جهاني و منطقه اي

31. براي تحقق اين امر، موارد ذيل حائز اهميت است:
الف- تقويت انسجام وي کپارچگي ميان سيستم ها، بخش ها و سازمان هاي مرتبط با توسعه پايدار و کاهش خطر بلايا در 

سياست ها، طرح ها، برنامه ها و فرآيندهاي آن‌ها.
ب- تقويت توسعه و گسترش ســازوکارها و ابزارهاي انتقال خطر بلايا از طريق همکاري نزديک با شرکاي جامعه بين 

المللي، کسب وکار، مؤسسات مالي بين المللي و ديگر ذي نفعان مربوطه.
ج- توسعه همکاري ميان مراکز و شبکه هاي آکادميک، علمي و پژوهشي و بخش خصوصي به منظور توليد محصولات 
و خدمات جديد براي کمک به کاهش خطر بلايا به ويژه آن‌هايي که به کشــورهاي درحال توسعه و چالش هاي خاص 

آن‌ها کمک نمايد.
د- ترغيب افزايش هماهنگي در بين مؤسســات مالي جهاني و منطقه اي با توجه به ارزيابي و پيش بيني آثار احتمالي 
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اقتصادي و اجتماعي حوادث و بلايا.
هـ- تقويت همکاري ميان مسئولان بخش سلامت و ساير ذي نفعان مربوطه براي تقويت ظرفيت هاي کشوري مديريت 

ريسک بلايا براي سلامت، اجراي مقررات بين المللي سلامت )2005( و ايجاد تاب آوري در سيستم هاي سلامت.
و- تقويت و توسعه همکاري و ظرفيت ســازي براي حفاظت از دارايي ها و منابع مولد مانند، دام و طيور، حيوانات کار، 

ابزارها و بذر.
ز- تقويت و پشتيباني از توسعه بيشتر شبکه هاي ايمني اجتماعي به عنوان اقدامات کاهش خطر بلايای مرتبط هماهنگ 
با برنامه هاي تقويت معيشتي، به منظور کسب اطمینان از تاب آوري در برابر شــوک هاي ناگهاني در سطوح خانوار و 

جامعه محلي.
ح- تقويت و گسترش تلاش هاي بين المللي که باهدف ريشه کني گرســنگي و فقر از طريق کاهش خطر بلايا صورت 

مي گيرد.
ط- گسترش همکاري ميان ذي نفعان مربوطه در بخش هاي عمومي و خصوصي براي تقويت تاب آوري در کسب وکار 

در برابر حوادث و بلايا.

اولويت چهارم: ارتقاء آمادگي در برابر بلايا به منظور مقابله مؤثر و باز بهســازي براي بازتواني-توان 
بخشي و بازسازي

32.  رشد مداوم خطر بلايا ازجمله افزايش در معرض قرارگیری افراد و سرمايه ها در برابر حوادث و درس هاي فراگرفته 
شده از حوادث قبلي نشان مي دهد که تقويت بيشتر آمادگي براي مقابله با حوادث و بلايا، انجام اقدامات براي پيش بيني 
حوادث، تلفيق کاهش خطر بلايا در آمادگي حوادث و بلايا و اطميناني افتن از ظرفيت لازم براي مقابله و بازسازي مؤثر در 
تمام سطوح امری ضروری است. توانمندسازي زنان و معلولان به صورت یک هدف عمومی و ترویج رويکردهاي مقابله، 
بازيابي، توان بخشي و  بازسازی بدون تبعیض جنسیتی و قابل دسترس در سطح جهاني، امری ضروری و کلیدی است. 
حوادث و بلايا نشان داده اند که مرحله بازيابي، توان بخشي و بازســازي که نیاز به آمادگی پيش از وقوع حوادث دارند 
فرصت بسيار مهمي براي "بازسازي بهتر" مي باشد ازجمله از طريق تلفيق کاهش خطر بلايا در برنامه هاي توسعه و تاب 

آور ساختن ملت ها و جوامع محلي در برابر حوادث و بلايا.
سطوح ملي و محلي

33. براي تحقق اين امر، موارد ذيل حائز اهميت است:
الف- تهيه، بازنگري و روزآمد نمودن دوره اي سياست ها، طرح ها و برنامه هاي آمادگي حوادث و بلايا با مشارکت نهادهای 
مربوطه، با در نظر داشتن ســناريوهاي تغيير اقليم و آثار آن بر خطر بلايا و تسهيل مناسب مشارکت هم بخش ها و ذي 

نفعان مربوطه.
ب- سرمايه گذاري، توسعه، حفظ و تقويت مخاطرات مردم محور، پيش بيني چندبخشي و سيستم هاي هشدار سريع، 
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سازوکارهای ارتباطات شرايط اضطراري و ريسک بحران، فن آوري هاي اجتماعي و سيستم هاي مخابراتي مانيتورينگ 
مخاطره؛ توسعه چنین سيستم هايي از طريق فرآيندهاي خاص؛ مناسب سازی آن‌ها با نيازهاي کاربران شامل نیازهای 
فرهنگي و اجتماعي در جنسيت هاي خاص؛ ارتقاء کاربرد ساده و کم هزينه تجهيزات و امکانات هشدار سريع؛ و گسترش 

شبکه هايي براي عرضه اطلاعات هشدار سريع بحران هاي طبيعي.
ج  - ارتقاء تاب آوري زيرساخت هاي حياتي موجود و جديد شامل آب، حمل ونقل و زيرساخت هاي مخابراتي، امکانات 
آموزشي، بيمارستان ها و ساير امکانات بهداشتي برای کسب اطمینان از حفظ عملکرد ایمن، مؤثر و عملیاتی آن‌ها در 

حين و پس از بحران به منظور ارائه خدمات ضروري و نجات بخش.
د  - ايجاد مراکز اجتماعي به منظور ارتقاء آگاهي عمومي و انباشت مواد و اقلام ضروري براي اجراي فعاليت هاي امداد 

و نجات.
هـ - اتخاذ سياســت ها و انجام اقداماتي که از نقش کارگران بخش خدمات عمومي براي ايجادي ا تقويت سازوکارها و 
مقررات و تأمين مالي براي کمک هاي امدادي و برنامه ريزي و آمادگي براي بازتواني و بازســازي پس از حوادث و بلايا 

حمايت به عمل مي آورد.
و- آموزش نيروي کار و داوطلبان در مقابله با حوادث و تقويت ظرفيت هاي فني و لجستيکي در شرايط اضطراري.

ز- اطميناني افتن از استمرار عمليات و برنامه ريزي ازجمله بازســازي اجتماعي و اقتصادي و ارائه خدمات اساسي در 
مرحله پس از وقوع حوادث.

ح-گسترش تمرين هاي منظم آمادگي، مقابله و بازسازي حوادث و بلايا شــامل: آموزش هاي تخليه، آموزش و ايجاد 
سيستم هاي پشتيباني محلي با نگاه به مقابله سريع و مؤثر با حوادث و جابجايي هاي مربوط به آن؛ شامل دسترسي به 

سرپناه ايمن، اقدام امدادي اساسي غذايي متناسب با نيازهاي محلي.
ط- گسترش همکاري ميان سازمان هاي گوناگون، نهادهاي چندبخشی و ذي نفعان مربوطه در کليه سطوح ازجمله جوامع 
و کسب وکار آسيب ديده با در نظر داشتن طبيعت پيچيده و پرهزينه بازسازي پس از حوادث و بلايا تحت هماهنگي مقامات 

ملي.
ي- گسترش تلفيق مديريت خطر بلايا در فرآيندهاي بازتواني و توان بخشي پس از حوادث و بلايا، ايجـاد ارتباط ميان 
امــداد، توان بخشي و توسعه، استفاده از فرصت هاي به دست آمده در مرحله بازسازي براي توسعه ظرفيت هايي که خطر 
بلايا را در کوتاه، ميان و بلندمدت کاهش مي دهد ازجمله توسعه و گسترش اقداماتي نظیر برنامه ريزي کاربری اراضی، 
ارتقاء استانداردهاي ســاختاري و تبادل تجربه، دانش و ارزيابي و درس هاي فراگرفته شده از حوادث؛ تلفيق بازسازي 
پس از حوادث در توسعه پايدار اقتصادي و اجتماعي مناطق آسيب ديده. اين امر همچنين بايد در مورد سکونت گاه هاي 

موقّت افراد آواره ناشي از حوادث نیز در نظر گرفته شود.
ک- تهيه راهنماي آمادگي براي بازسازي پس از حوادث مانند برنامه ريزي کاربری اراضی و ارتقاء استانداردهاي سازه اي 
و ساختاري ازجمله از طريق بهره گیری از آموخته های برنامه هاي بازتواني و بازسازي ده سال گذشته از زمان تصويب 
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چارچوب اقدام هيوگو و تبادل تجربه، دانش و درس هاي فرا گرفته شده.
ل- در نظر گرفتن انتقال تسهيلات و زيرساخت هاي عمومي به مناطق خارج از حوزه خطر در فرآيند بازسازي در صورت 

امکان با مشورت افراد مربوطه و به شکل مناسب.
م- تقويت ظرفيت هاي مقامات محلي براي جابجايي افرادي که در مناطق حادثه خيز زندگي مي کنند.

ن- ايجاد سازوکار ثبت موردي و پايگاه داده اي تلفات ناشي از حوادث به منظور ارتقاء پيشگيري از امراض و مرگ ومير.
س- ارتقاء برنامه هاي بازســازي به منظور ارائه کمک هاي رواني، اجتماعي و خدمات ســامت ذهني براي تمام افراد 

نيازمند.
ع- بازنگري و تقويت قوانين و مقررات ملي در خصوص همکاري بين المللي به شکل مناسب بر اساس دستورالعمل هاي 

مربوط به تسهيل و قانونمندسازي داخلي کمک هاي بين المللي امداد و بازسازي اوليه حوادث و بلايا.
سطوح جهاني و منطقه اي

34. براي تحقق اين امر، موارد ذيل حائز اهميت است:
الف- تهيه و تقويت مناسب رويکردها و سازوکارهای عملياتي منطقه اي براي آمادگي و پاسخگويي مؤثر حوادث و بلايا 

در شرايطي که انجام آن فراتر از ظرفيت هاي پاسخگويي محلي است.
ب- تقويت و توسعه و ترويج بيشتر ابزارهايي مانند اســتانداردها، قوانين، راهنماهاي عملياتي و ديگر ابزارهاي راهنما 
براي پشتيباني از اقدامات هماهنگ در آمادگي و پاسخگويي حوادث و بلايا و تسهيل تبادل اطلاعات درزمينه درس هاي 

فراگرفته شده و بهترين تجارب سياست گذاري و برنامه هاي بازسازي پس از حوادث.
ج- تشويق به توسعه بيشتر سازوکارهای هشدار سريع مؤثر، مطابق با شرايط ملي و چند مخاطره اي منطقه اي. هماهنگي 

با چارچوب جهاني خدمات اقليمي  و تسهيل اشتراک گذاري و تبادل اطلاعات ميان کشورها.
د- تقويت سازوکارهای بين المللي مانند مجمع بين المللي بازسازي براي تبادل تجارب و درس هاي فراگرفته شده ميان 

کشورها و نیز ذي نفعان مربوطه.
هـ پشتيباني از مؤسسات وابسته به سازمان ملل براي تقويت و اجراي سازوکارهای جهاني مربوط به آب و هواشناسي به 
منظور ارتقاء آگاهي و بهبود درک خطرات حوادث و بلاياي مربوط به آب و آثار آن بر جامعه و پيشبرد راهبردهاي کاهش 

خطر بلايا بر اساس درخواست دولت ها.
و- پشتيباني از همکاري هاي منطقه اي در زمينه آمادگي حوادث ازجمله از طريق آموزش ها و تمرين هاي مشترک.

ز- گسترش توافقات منطقه اي براي تسهيل تبادل ظرفيت ها و منابع پاسخگويي حين و پس از حوادث و بلايا.
ح- آموزش نيروي کار موجود و داوطلبان در زمينه مقابله با حوادث.
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بخش پنجم - نقش ذي نفعان
35. هرچند دولت ها مسئوليت کلي کاهش خطر بلايا را بر عهده دارند، اما اين موضوع به عنوان مسئوليت مشترک دولت 
ها و ذي نفعان مربوطه به شمار مي رود. به ويژه ذي نفعان غيردولتي به عنوان عوامل توانمندساز نقش مهمي در کمک به 
دولت مطابق ب اسياست ها و قوانين و مقررات ملي در اجراي چارچوب در سطوح محلي، ملي، منطقه اي و جهاني ايفا 

مي کنند. تعهد، حسن نيت، دانش، تجربه و منابع آنان موردنياز خواهد بود.
36. در تعيين نقش و مسئوليت هاي خاص ذي نفعان و هم زمان بهره مندي از ابزارهاي بين المللي موجود مربوطه، دولت 

ها بايد اقدامات ذيل را در خصوص ذي نفعان عمومي و خصوصي تشويق نمايند.
الف- تشويق جامعه مدني، داوطلبان، سازمان هاي داوطلب و جامعه محور براي مشارکت و همکاري با مؤسسات عمومي 
به منظور ارائه دانش خاص و راهنمايي عملي در حوزه توسعه و اجراي چارچوب ها، استانداردها و طرح هاي الزامي براي 
کاهش خطر بلايا، مشارکت در اجراي برنامه ها و راهبردهاي محلي، ملي، منطقه اي و جهاني، حمايت از ارتقاء آگاهي 
هاي عمومي و فرهنگ پيشــگيري و آموزش در مورد خطر بلايا، پشــتیبانی از جوامع تاب آور و مديريت خطر بلايا به 
شکل فراگير و براي کليت جامعه که هم افزايي ميان همه گروه ها را به شکل مناسب تقويت مي نمايد. موارد ذيل بايد 

موردتوجه قرار گيرد:

- نقش زنان و مشــاركت آنان براي مديريت مؤثر خطر بلايا و طراحي،  تأمين منابع و اجراي سياست ها،  
برنامه ها و طرح هايك اهش خطر بلاياك ه با توجه به موضوع جنسيت تهيه شده اند، امری اساسي است و بايد 
اقدامات ظرفيت  سازك افي براي توانمندسازي زنان جهت آمادگي و ايجاد ظرفيت آنان به عنوان ابزارهاي 

جايگزين معيشت در شرايط و وضعيت پس از حوادث و بلايا صورت گيرد.
-ك ودكان و جوانان عوامل تغيير هستند و بايد شرايط و فضـاي لازم به آنان داده شود تا بهك اهش خطر بلايا 

مطابــق با قوانين، رويه هاي ملي و مواد و محتواي آموزشيك م كکنند.
- افراد داراي معلوليت و سازمان هاي متولي در ارزيابي خطر بلايا و طراحي و اجراي برنامه هاي مناسب با 
نيازهاي خاص آنان داراي اهميت اساســي اند و در اين خصوص بايد ابعاد گوناگون ازجمله اصول طراحي 

هاي جهاني در نظر گرفته شود.
- افراد مسن داراي ســال ها تجربه، مهارت و عقلانيت هســتندك ه دارايي هاي ارزشمندي برايك اهش 
خطر بلايا به شمار مي رود و بايد در طراحي سياست ها، طرح ها و مکانيسم ها ازجمله براي هشدار سريع 

مشاركت نمايند.
- مردم بومي از طريق تجربه و دانش سنتي خودك م كمهمي به توسعه و اجراي برنامه ها و سازوکارها ارائه 

مي نمايند.
- مهاجران به تاب آوري جوامع محلي و جامعهك م كمي نمايند و دانش، مهارت و ظرفيت هاي آنان مي 
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تواند براي طراحي و اجرايك اهش خطر بلايا مفيد باشد.

ب ـ مراكز و شبكه هاي آكادمكي، علمي و تحقيقاتي بايد بر عوامل و سناريوهاي خطر بلايا ازجمله خطرات بلاياي نوظهور 
در ميان و بلندمدت تمركز نمايند و پژوهش هاي خود را برايك اربرد در سطح منطقه اي، ملي و محلي افزايش دهند و 
از اقدامات جوامع و مقامات محلي و نيز از ارتباط ميان سياست گذاري و علوم در راستاي تصميم گيري ها پشتيباني به 

عمل آورند.
ج ـ مراكز کسب وکار، مؤسسات حرفه اي و مؤسسات مالي بخش خصوصي، قانون گذاران مالي و بخش هاي حسابداري 
مديريت خطر بلايا شامل استمرار کسب وکار را در مدل  و رويه هايي از طريق سرمايه گذاري هاي مبتني بر اطلاعات 
خطر بلايا به ويژه در مؤسسات خُرد،ك وچ كو متوسط تلفيق نمايند. اين مؤسسات در فعاليت هاي ارتقاء آگاهي و آموزش 
برايك ارمندان و مشتريان خود و نيز پشتيباني از پژوهش و نوآوري و توسعه فن آوريك اهش خطر بلايا مشاركت نمايند. 
اين بخش ها دانش، تجارب و داده هاي غير حساس را مبادله و در توسعه چارچوب ها و استانداردهاي فنيك ه مديريت 

خطر بلايا را تلفيق مي نمايد به شكل مناسب و تحت راهنمايي بخش عمومي مشاركت نمايند.
دـ رسانه ها نقش فعال و فراگير درك م كبه افزايش آگاهي و در كعمومي در سطوح محلي، ملي، منطقه اي و جهاني ايفا 
و در مبادله اطلاعات دقيق و غيرحساس خطر بلايا، مخاطرات و حوادث مشاركت نمايند، ازجمله در حوادث با مقياس 
كوچ كاز راه هاي ساده، شفاف، قابل فهم همگان و قابل دسترسي با همكاري  نزد كيمقامات ملي؛ سياست هاي ارتباطي 
خاصك اهش خطرپذيري اتخاذ نموده و از سيستم هاي هشدار ســريع و اقدامات حفاظتي نجات جان افراد حمايت به 
عمل آورند؛ همچنين رسانه ها فرهنگ پيشگيري و مشاركت قومي جوامــع محلي در کارزارهای پايدار آموزش همگاني 

و مشاوره هاي عمومي را در تمام سطوح جامعه مطابق با رويه هاي ملي ترويج نمايند.
37. در ارتباط با قطعنامه شماره 68/211 مجمع عمومي ســازمان ملل مصوب 20 دسامبر 2013 تعهدات ذي نفعان 
مربوطه براي شناسايي روش هاي همكاري و اجراي اين چارچوب حائز اهميت است. اين تعهدات بايد مشخص و داراي 
چارچوب زماني باشد تا از همكاري و مشاركت در سطوح محلي، ملي، منطقه اي و جهاني و اجراي استراتژي ها و برنامه 

هاي محلي و ملي حمايت و پشتيباني به عمل آيد.
همه ذي نفعان ترغيب و تشويق مي شوند تا تعهدات خود و اقدامات به عمل آمده در پشتيباني از اجراي چارچوب وي ا 
برنامه هاي مديريت خطر بلايا در سطح ملي و محلي را از طريق وب سايت دفتر سازمان هاي ملل برايك اهش خطر بلايا 

)UNISDR( به اطلاع عموم برسانند.
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بخش ششم ـ همكاري هاي بين المللي و مشاركت جهاني
ملاحظات عمومي:

38 .ك شورهاي درحال توسعه بنا بر ظرفيت هاي گوناگون و رابطه ميان سطحك م كهاي ارائه شده و توانايي آن‌ها براي 
اجراي چارچوب حاضر نيازمند تأمین و تدارک قوي تر ابزارهاي اجرایی شــامل منابعك افي، پايدار و به موقع از طريق 
همكاري هاي بين المللي و مشاركت جهاني براي توسعه وك م كهاي مستمر بين المللي به منظور تقويت تلاش هاي 

آن ها جهتك اهش خطر بلايا هستند.
39 . همكاري هاي بين المللي برايك اهش خطر بلايا شامل منابع متنوعي بوده و كي عنصر اصلي در حمايت ازك شورهاي 

درحال توسعه برايك اهش خطر بلايا است.
40 .  براي رفع نابرابري هاي موجود در زمينه هاي اقتصادي و نوآوري هاي فن آوري در ظرفيت هاي پژوهشــي ميان 
كشورها، انتقال فن آوري شامل فرآيند توانمندسازي و تقويت جريان دانش و مهارت، ايده ها و فن آوري ازك شورهاي 

توسعهي افته بهك شورهاي درحال توسعه براي اجراي چارچوب حاضر بسيار مهم است.
41 .ك شورهاي درحال توسعه حادثه خيز به ويژهك شــورهايك متر توسعهي افته،ك شورهايك وچ كجزيره اي درحال 
توسعه،ك شورهاي درحال توسعه بدون ساحل وك شورهاي آفريقايي و نيزك شورهاي با درآمد متوسطك ه مواجه با چالش 
هاي خاص مي باشند با در نظر گرفتن سطح بالاي آســيب پذيري و خطرك ه اغلب فراتر از توانايي آن‌ها براي مقابله و 

بازسازي پس از حوادث است، توجه ويژه اي به اين امر مبذول خواهند نمود.
اين آسيب پذيري ها نيازمند تقويت فوري همكاري هاي بين المللي و مشارکت هاي واقعي و پايدار در سطوح منطقه اي 
و بين المللي به منظور پشتيباني ازك شورهاي درحال توسعه جهت اجراي اين چارچوب مطابق با اولويت ها و نيازهاي 
آن ها است. بايد توجه مشابه وك م كمناسب به ديگرك شورهاي حادثه خيز با ويژگي هاي خاص خود مانندك شورهاي 

مجمع الجزايري وك شورهاي داراي ساحل طولاني به عمل آيد. 
42. بلايا مي تواندك شورهايك وچ كجزيره اي درحال توسعه را به دليل آسيب پذيري هاي منحصربه فرد و ويژه آن‌ها 
بيش از حد تحت تأثير قرار دهد. آثار حوادث و بلاياك ه شدت برخي از آن‌ها رو به افزایش بوده و به واسطه تغييرات اقليمی 
تشديد شده اند، مي تواند پيشرفت اينك شورها در توسعه پايدار را با مانع روبرو نمايد. با توجه به مورد خاصك شورهاي 
كوچ كجزيره اي درحال توسعه )SAMOA(، ايجاد تاب آوري و ارائهك م كهاي ويژه از طريق اجراي خروجي هاي 

برنامه در مسير روش هاي شتابنده، اقدام در زمينهك اهش خطر بلايا براي این کشورها  یک نیاز اساسی است.
43 .ك شورهاي آفريقايي همچنان مواجه با چالش هاي مربوط به بلايا و خطرات فزاينده  آن و موضوعاتي از قبيل تقويت 
تاب آوري زيرساخت ها، سلامت و معيشت هستند. حل اين چالش ها مستلزم افزايش همكاري هاي بين المللي و ارائه 

كم كهايك افي بهك شورهاي آفريقايي جهت اجراي اين چارچوب است.
44 . همكاري هاي شمال ـ جنوبك ه مي تواند با همكاري هاي جنوب ـ جنوب وي ا همكاري هاي سه جانبه تكميل گردد 
عامل اساسي برايك اهش خطر بلايا محسوب مي گردد و نياز به تقويت اين همكار ي ها در زمينه هاي مذكور وجود دارد.
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مشاركت و همکاري نقش مهم ديگري در بهره برداري از پتانسيل هايك املك شورها و حمايت از ظرفيت هاي ملي آن‌ها 
در مديريت خطر بلايا و نيز در بهبود وضعيت اجتماعي، سلامت و اقتصادي افراد، جوامع وك شورها ايفا ميك ند.

45 . تلاشك شورهاي درحال توســعه درزمينه همكاري هاي جنوب ـ جنوب و سه جانبه نبايد همكاري هاي شمال ـ 
جنوبك شورهاي توسعهي افته راك اهش دهد چون اين همکاري ها مكمل همكاري هاي شمال ـ جنوب مي باشند.

46 . تأمين مالي از طريق منابع بين المللي، انتقال فن آوري هاي قابل اعتماد، قابل تأمين، مناسب و مدرن و مطابق محيط 
زيست با شرايط مساعد و ترجيحي بر اساس توافق،ك م كهاي ظرفيت سازي برايك شورهاي درحال توسعه و محيط 

هاي سياست گذاري و سازماني توانمند ساز درك ليه سطوح ابزارهاي بسيار مهمك اهش خطر بلايا مي باشند.
راه هاي اجرا

47.  براي تحقق اين امر موارد ذيل ضروري است:
الف ـ مجدداً تأيكد مي نمايدك هك شورهاي درحال توسعه نيازمند ارائهك م كهاي بين المللي هماهنگ، پايدار وك افي 
برايك اهش خطر بلايا مي باشند به ويژهك شورهايك متر توسعهي افته،ك شــورهايك وچ كجزيره اي درحال توسعه 
بدون،ك شورهاي درحال توسعه بدون ساحل وك شورهاي آفريقايي و نيزك شورهاي با درآمد متوسطك ه مواجه با چالش 
هاي خاص هستند. اينك م كها مي تواند از کانال هاي دو و چندجانبه شامل مساعدت هاي فني و مالي گسترشي افته 

و انتقال فن آوري بر اساس شرايط تسهيلي ترجيحي برحسب توافق توسعه و تقويت ظرفيت  اينك شورها ارائه گردد.
ب ـ تقويت دسترسيك شورها به ويژهك شورهاي درحال توسعـه به تسهيلات مــالي،  فن آوري مناسب با محيط زيست، 
علوم و نوآوري هاي فراگير و دانش و تبادل اطلاعات از طريق سازوکارهای موجود شامل ترتيبات همكاري هاي دوجانبه، 

منطقه اي و چندجانبه ازجمله سازمان ملل و ديگر مؤسسات مربوطه.
ج ـ گسترش استفاده و توسعه مجامع موضوعي همكاري ها مانند ظرفيت هاي جهاني فن آوري و سيستم هاي جهاني 

براي تبادل مهارت، نوآوري و پژوهش و تأمين دسترسي به فن آوري و اطلاعات در کاهش خطر بلايا.
دـ تلفيق تدابيرك اهش خطر بلايا در برنامه هايك مكي چندجانبه و دوجانبه داخل و ميان همه بخش ها به شكل مناسب 

باك اهش فقر، توسعه پايدار، مديريت منابع طبيعي، محيط زيست، توسعه شهري و سازگاري با تغيير اقليم.
حمايت سازمان هاي بين المللي:

48 . به منظور حمايت از اجراي اين چارچوب موارد ذيل ضروري است:
  از سازمان ملل و ديگر سازمان هاي بين المللي و منطقه اي، مؤسسات مالي بين المللي و منطقه اي و آژانس هاي  الف ـ
اهداکنندهك ه درك اهش خطر بلايا فعال هستند، درخواست مي گردد تا هماهنگي راهبردهاي خود در اين زمينه را به 

شكل مناسب تقويت نمايند.
  مؤسسات وابسته به سازمان ملل شامل صندوق ها، برنامه ها و آژانس هاي تخصصي از طريق برنامه اقدام سازمان ملل  ب ـ
درزمينهك اهش خطر بلايا براي تاب آوري، چارچوب هايك م كهاي توسعه اي سازمان ملل و برنامه هايك شوري بهره 
برداري مطلوب از منابع را به عمل آورده وك شورهاي درحال توسعه را بر اساس درخواست آن‌ها در اجراي اين چارچوب 



چارچوب سندای
برای کاهش خطر بلایا

)2030-2015(

30

و با هماهنگي ديگر چارچوب هاي مربوطه مانند مقررات بين المللي سلامت )2005( ازجمله از طريق توسعه و تقويت 
ظرفيت ها و برنامه هاي شفاف و متمركزك ه اولويت هاي اينك شــورها را به صورت متوازن، هماهنگ و پايدار بر اساس 

مسئوليت آنان حمايت مي نمايدك م كو پشتيباني خواهند نمود.
ج ـ دفتر سازمان ملل برايك اهش خطر بلايا )UNISDR( به طور خاص از اجراي اين چارچوب و پيگيري و بازبيني آن 
به طرق زیر حمايت به عمل خواهد آورد: بررسي هاي دوره اي کارهای در حال اجرا به ويژه براي مجمع جهانيك اهش 
خطرپذيري به شكل مناسب و منظم همراه با فرآيندهاي پيگيري آن در سازمان ملل، حمایت از پیگیری یکپارچه جهـاني 
و منطقه اي و تهيـــه شاخص هاي مربوطه با هماهنگي ديگر سازوکارهای مربوط به توسعه پايدار و تغييرات اقليمی و 
به روزك ردن سيستم پايش چارچوب اقدام هيوگو مبتني بر وب سايت؛ علاوه بر اين در فعاليت هاي گروهك ارشناسي و 
بين سازماني، تهيه شاخص هـاي توسعه پايدار مشارکت فعال نموده و راهنماهاي مبتني بر شواهد ميداني و عملي اجرا 
با همكاري نزد كيدولت ها و با بهره مندي ازك ارشناسان را تهيه خواهد نمود. اين دفتر همچنين فرهنگ پيشگيري را 
در ميان ذي نفعان مربوطه از طريق حمايت از تدوين استانداردها توسطك ارشناسان و سازمان هاي فني، فعاليت هاي 
پشتیبانی و ترويج و گسترش اطلاعات، سياست ها و اقداماتك اهش خطر بلايا و نيز ارائهك م كهاي آموزشي و تربيت 
كاهش خطر بلايا از طريق سازمان هاي وابسته تقويت خواهد نمود. مضافاً حمايت هاي لازم ازك شورها از طريق مجامع 
مليك اهش خطرپذيريي ا سازمان هاي معادل آن براي تهيه برنامه هاي ملي و روندها و الگوهاي خطر بلايا، خسارات و 
پيامدهاي آنان به عمل خواهد آمد. دفتر سازمان ملل برايك اهش خطر بلايا، مجمع جهانيك اهش خطر بلايا را برگزار و 
مجامع منطقه اي را با هماهنگي سازمان هاي منطقه اي پشتيباني خواهد نمود. اين دفتر علاوه بر بازنگري، برنامه اقدام 
سازمان ملل براي تاب آوري را راهبري و تقويت و استمرار ارائه خدمت به گروه مشورتي علمي و فنيك نفرانــــس بين 
الملليك اهش خطر بلايا در بهره وري از علوم و فعاليت هاي فني در زمينهك اهش خطر بلايا را تسهيل خواهد نمود. نهايتاً 
دفتر سازمان ملل برايك اهش خطر بلايا با هماهنگي نزد كيدولت ها، به روز نمودن فرهنگ اصطلاحات 2009ك اهش 
خطر بلايا هماهنگ با واژه شناسي مورد موافقت دولت ها را راهبري نموده و نگهداري از فهرست ثبت تعهدات ذي نفعان 

را بر عهده خواهد داشت.
دـ نهادهاي مالي بين المللي مانند بان كجهاني و بان كهاي منطقه اي توسعه اولويت هاي اين چارچوب را براي پشتيباني 

هاي مالي و وام جهتك اهش خطر بلايا به شكلكي پارچه درك شورهاي درحال توسعه در نظر بگیرند.
ه ـ ديگر ســازمان هاي بين المللي و نهادهاي مربوط به معاهدات بين المللي شــاملك نفرانس طرف هاي کنوانسيون 
جامع سازمان ملل براي تغييرات اقليمی، مؤسسات مالي بين المللي در سطوح جهاني و منطقه اي و نهضت بين المللي 
صليب سرخ و هلال احمرك شورهاي درحال توسعه را بر حسب درخواست آنان در اجراي اين چارچوب با هماهنگي ديگر 

چارچوب هاي مربوط، پشتيباني و حمايت خواهند نمود.
و ـ معاهده جهاني سازمان ملل به عنوان ابتكار اصلي سازمان ملل براي مشاركت با بخش خصوصي و کسب وکار در مسئله 

مهم و حياتيك اهش خطر بلايا براي توسعه پايدار و تاب آوري مشاركت بيشتري به عمل خواهند آورد.
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زـ ظرفيت و تواناييك لي سازمان ملل برايك م كبهك شورهاي درحال توسعه در زمينهك اهش خطر بلايا بايد از طريق 
ارائه منابعك افي از راه مکانيسم هاي گوناگون تأمين مالي ازجملهك م كهاي بيشتر، به موقع، پايدار و قابل پيش بيني و 

ارتقاء نقش صندوق در ارتباط با اجراي اين چارچوب تقويت شود.
  اتحاديه بين المجالس و ديگر نهادها و سازوکارهای منطقه اي مربوط به اعضاي پارلمان ها،ك م كهاي خود براي  ح ـ

ترويجك اهش خطر بلايا و تقويت چارچوب هاي قانون ملي را استمرار خواهند بخشيد.
ط ـ سازمان شهرهاي متحد و دولت هاي محلي و ديگر نهادهاي مربوطه با پشتيباني از همكاري  وي ادگيري متقابل براي 

كاهش خطر بلايا، اجراي اين چارچوب را  ادامه خواهند داد.

اقدامات مربوط به پيگيري
49 .ك نفرانس از مجمع عمومي ســازمان ملل دعوت مي نمايد تا در هفتادمين اجلاسيه خود امكان قرار دادن ارزيابي 
پيشرفت جهاني در اجراي اين چارچوب برايك اهش خطر بلايا به عنوان بخشي از فرآيندهاي پيگيريكي پارچه کنفرانس 
ها و اجلاسيه هاي سران به طور هماهنگ با شوراي اقتصادي و اجتماعي، مجمع سياسي عالي رتبه براي توسعه پايدار 
و چرخه هاي چهارساله جامع بازنگري سياست ها به شكل مناسب با در نظر گرفتنك م كهاي مجمع جهاني و مجامع 

منطقه ايك اهش خطر بلايا  و برنامه پايش چارچوب اقدام هيوگو در نظر بگيرد.
50 .ك نفرانس به مجمع عمومي سازمان ملل توصيه مي نمايد تا كي گروهك اري بين الدولي دائمي مركب ازك ارشناسان 
پيشنهادي دولت ها و باك م كدفتر سازمان ملل برايك اهش خطر بلايا و با مشــاركت ذي نفعان مربوطه در شصت و 

نهمين اجلاس خود ايجاد نمايد.
هدف از ايجاد اين گروهك اري تهيه شاخص هاي ممكن براي اندازه گيري پيشرفت جهاني در اجراي اين چارچوب مرتبط 
با فعاليت گروهك اري ميان سازماني در مورد شاخص هاي توسعه پايدار مي باشد.ك نفرانس همچنين توصيه مي نمايدك ه 
اين گروهك اري توصيه هاي گروه مشورتي علمي و فني در مورد به روزك ردن فرهنگ اصطلاحات UNISDR 2009 در 
موردك اهش خطر بلايا را تا دسامبر 2016 در نظر بگيرد و نتايجك ار براي ملاحظه و تصويب به مجمع عمومي ارائه گردد.
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دامنه و منظور

دامنه مورد نظر اين چهارچوب شامل موارد ذيل مي باشد: بلاياي ناشي از مخاطرات طبيعي، انسان ساخت، محيطي، فناورزاد و زيستي اعم از سطح خطر کوچک و بزرگ، شايع و 
غيرشايع، وقوع آني و تدريجي. اين چهارچوب راهنمايي است براي مديريت چند مخاطره اي خطر بلايا در توسعه تمام سطوح و همچنين درون و بين بخشي.

پیامد مورد انتظار

کاهش قابل توجه خطر بلایا و تلفات جانی مربوطه، کاهش آسیب به معیشت و سلامت و خسارت به دارایی های اقتصادی، فیزیکی، فرهنگی و محیطی افراد، تجارت ها، جوامع و 
کشورها.

هدف نهایی

هدف نهایی این چهارچوب عبارت است از: پیشگیری از خطرهای جدید و کاهش خطر فعلی بلایا از طریق اجرای ادغام یافته و جامع اقدامات اقتصادی، ساختاری، حقوقی، اجتماعی، 
سلامتی، فرهنگی، محیطی، فناوری، سیاسی و سازمانی که منجر به پیشگیری و کاهش مواجهه با مخاطرات، آسیب پذیری و افزایش آمادگی برای پاسخ و بازیابی و نهایتاً تقویت 

تاب آوری می شوند.

اهداف عینی

توجــه  قابــل  کاهــش 
مــرگ در ســطح جهــان 
ــه  ــال 2030، بطوریک ــا س ت
ــالانه در  ــرگ س ــط م متوس
ــی  ــت ط ــزار جمعی 100 ه
ــا 2030  ــال های 2015 ت س
تــا   2005 ســال های  از 

2015 کمتــر باشــد.

توجــه  قابــل   کاهــش 
بلایــا  از  متاثــر  جمعیــت 
ــا ســال  در ســطح جهــان ت
میــزان  بطوریکــه   ،2030
در 100  متوســط ســالانه 
طــی  جمعیــت  هــزار 
ــا 2030  ــال های 2015 ت س
تــا   2005 ســال های  از 

باشــد. کمتــر   2015

توجــه  قابــل  کاهــش 
در  اقتصــادی  خســارات 
ــال 2030 در  ــا س ــان ت جه
مقیــاس تولیــد ناخالــص 

داخلــی.

کاهــش قابــل توجه آســیب 
ســاخت های  زیــر  بــه 
حیاتــی و اختــال عملکــرد 
ــا ســال  ــات اساســی ت خدم
2030 )شــامل تســهیلات 
از  آموزشــی(  و  ســامتی 
طریــق ارتقــای تــاب آوری 

ــا. آن ه

افزایــش قابــل توجــه تعــداد 
ــال  ــا س ــه ت ــورهایی ک کش
راهبردهــای  دارای   2030
کاهــش  محلــی  و  ملــی 

ــتند. ــا هس ــر بلای خط

توجــه  قابــل  ارتقــای 
همکاری هــای بین المللــی 
حــال  در  کشــورهای  بــا 
ــال 2030 از  ــا س ــعه ت توس
طریــق حمایــت کافــی و 
ــت  ــه منظــور حمای ــدار ب پای
از اقدامــات ملــی اجــرای 

ایــن چهارچــوب

توجــه  قابــل  افزایــش 
ــی  ــودن و دسترس ــم ب فراه
ســامانه های  بــه  مــردم 
چنــد  اولیــه  هشــدار 
مخاطــره ای و اطلاعــات 
خطــر بلایــا و ارزیابی هــا 
ــق  ــال 2030 از طری ــا س ت
حمایــت کافــی و پایــدار 
از  حمایــت  منظــور  بــه 
اقدامــات ملــی اجــرای ایــن 

چهارچــوب

اولویت 1

درک خطر بلایا

مدیریت خطر بلایا باید بر مبنای درک خطر 
بلایا در تمام ابعاد آن شامل آسیب پذیری، 

ظرفیت، مواجهه افراد، دارایی‌ها و خصوصیات 
مخاطرات و محیط باشد.

اولویت 2

تقویت حاکمیت خطر بلایا برای مدیریت 
خطر بلایا

حاکمیت خطر بلایا در کلیه سطوح اعم 
از ملی، منطقه‌ای و جهانی برای مدیریت 

خطر بلایا در تمامی بخش‌ها حیاتی 
است. بر این اساس می‌توان از انسجام 
سیاست‌های عمومی و قوانین و مقررات 
ملی و محلی به منظور تعریف نقش ها 
و مسئولیت‌ها، هدایت کردن و تشویق 

بخش‌های عمومی و خصوصی اطمینان 
حاصل نمود.

اولویت 3

سرمایه گذاری در کاهش خطر بلایا برای درک اولویت 
تاب آوری بلایا

ضروری است تا سرمایه گذاری های عمومی و خصوصی 
در پیشگیری و کاهش خطر بلایا از طریق اقدامات سازه 
ای و غیرسازه ای برای ارتقای تاب آوری افراد، جوامع، 
کشورها و دارایی آن ها و همچنین محیط زیست انجام 
گیرد. این سرمایه گذاری ها می‌توانند منشا ابتکارات، 
رشد و اشتغال زایی باشند. چنین اقداماتی برای نجات 

جان‌ها، پیشگیری و کاهش خسارات که هزینه اثر 
بخش هم هستند مهم بوده و پاسخ و بازیابی مؤثر را 

تضمین می‌کنند.

اولویت 4

ارتقای آمادگی بلایا برای پاسخ و »ساخت بهتر از قبل« 
مؤثر  در بازیابی، بازتوانی و بازسازی

تجربه نشان می‌دهد که آمادگی برای بلایا به منظور 
پاسخ مؤثر و اطمینان از وجود ظرفیت کافی برای بازیابی 
مؤثر  نیازمند ارتقاء است. بلایا همچنین نشان داده اند که 
فازبازیابی، بازتوانی و بازسازی که باید از قبل برای آن 
آماده بود، فرصتی است برای »ساخت بهتر از قبل« که 

از طریق ادغام اقدامات کاهش خطر بلایا محقق می‌شود. 
زنان و افراد دارای ناتوانی باید رویکردهای برابری 

جنسیتی و دسترس همگانی خدمات در فازهای پاسخ و 
بازسازی را بصورت عمومی هدایت کنند و توسعه دهند.

اصول راهنما

مسئولیت اولیه دولت‌ها 
برای پیشگیری و کاهش 

خطر بلایا )از طریق 
مشارکت و همکاری(

اشتراک مسئولیت بین 
حکومت مرکزی و مقامات 
ملی، بخش‌ها و ذینفعان 

متناسب با شرایط ملی

حفاظت از افراد و 
دارایی‌های آن ها ضمن 
توسعه و حفظ حقوق بشر 

شامل حق توسعه

مشارکت کامل تمامی مشارکت تمامی جامعه
سازمان‌های دولتی با 

ماهیت اجرایی و قانون 
گذاری در سطوح ملی 

و محلی

توانمندسازی مقامات محلی 
و جوامع از طریق تخصیص 
منابع، تشویق و مسئولیت 

تصمیم‌سازی بسته به 
تناسب

تصمیم‌سازی با مشارکت 
جمعی و مبتنی بر 

دانش خطر و رویکرد 
چند‌مخاطره‌ای

همخوانی سیاست ها، 
طرح‌ها، اقدامات و 

مکانیسم های کاهش خطر 
بلایا و توسعه پایدار در 

بخش‌های مختلف

در نظر گرفتن خصوصیات 
محلی و ویژه خطر بلایا 

برای تعیین اقدامات 
کاهش خطر

در نظر گرفتن عوامل 
زمینه ای خطر بلایا بطور 
هزینه-اثر بخش از طریق 
سرمایه گذاری بجای تکیه 

بر پاسخ و بازیابی

»ساخت بهتر از قبل« برای 
پیشگیری از ایجاد خطر جدید و 

کاهش خطر فعلی بلایا

کیفیت مشارکت جهانی و 
همکاری‌های بین المللی باید 
مؤثر ، معنا دار و مستحکم 

باشد

حمایت کشورهای توسعه یافته و همکاری آن‌ها 
با کشورهای در حال توسعه متناسب با نیازها و 

اولویت‌های تعیین شده خودشان

اولویت های اقدام

اجرایی کردن این چهارچوب نیازمند اقدام متمرکز درون و بین بخشی توسط دولت ها در سطوح ملی، منطقه ای و محلی و همچنین سطوح بین المللی در چهار 
حیطه اولویت دار زیر می باشد:
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Priorities for Action

 There is a need for focused action within and across sectors by States at local, national, regional and
global levels in the following four priority areas

Priority 4

 Enhancing disaster
 preparedness for  effective

 response, and to «Build
 Back Better» in recovery,

 rehabilitation and
reconstruction

 Experience indicates that
 disaster preparedness needs
 to be strengthened for more
 effective response and ensure
 capacities are in place for
 effective recovery. Disasters
 have also demonstrated that
 the recovery, rehabilitation and
 reconstruction phase, which
 needs to be prepared ahead of
 the disaster, is an opportunity
 to «Build Back Better» through
 integrating disaster risk
 reduction measures. Women
 and persons with disabilities
 should publicly lead and
 promote gender-equitable
 and universally accessible
 approaches during the response

and reconstruction phases

Priority 3

 Investing in disaster risk
reduction for resilience

 Public and private investment
 in disaster risk prevention and
 reduction through structural
 and non-structural measures
 are essential to enhance the
 economic, social, health and
 cultural resilience of persons,
 communities, countries and
 their assets, as well as the
 environment. These can
 be drivers of innovation,
 growth and job creation. Such
 measures are cost- effective
 and instrumental to save lives,
 prevent and reduce losses and
 ensure effective recovery and

rehabilitation

Priority 2

 Strengthening disaster risk
 governance to manage disaster

risk

 Disaster risk governance at
 the national, regional and
 global levels is vital to the
 management of disaster risk
 reduction in all sectors and
 ensuring the coherence of
 national and local frameworks
 of laws, regulations and public
 
 and responsibilities, guide,
 encourage and incentivize
 the public and private sectors
 to take action and address

disaster risk

Priority 1

Understanding disaster risk

 Disaster risk management
 needs to be based on an
 understanding of disaster
 risk in all its dimensions
 of vulnerability, capacity,
 exposure of persons and assets,

 hazard characteristics

Guiding Principles

Decision-
 making to be
 inclusive and
 risk-informed
 while using a
 multi-hazard

approach

 Empowerment
 of local

 authorities and
 communities

 through
 resources,
 incentives

and decision-
 making

 responsibilities
as appropriate

 Empowerment
 of local

 authorities and
 communities

 through
 resources,
 incentives

and decision-
 making

 responsibilities
as appropriate

 Full
 engagement
 of all State

 institutions of
 an executive

 and legislative
 nature at

 national and
local levels

 Engagement
  from all of

society

 Protection of
 persons and
 their assets

 while promoting
 and protecting

 all human
 rights including

 the right to
development

 Shared
 responsibility

 between central
 Government
 and national
 authorities,
 sectors and

 stakeholders
 as appropriate

 to national
circumstances

 Primary
 responsibility
 of States to
 prevent and

 reduce disaster
 risk, including

  through
cooperation

 Support from
 developed

 countries and
 partners to
 developing
 countries to
 be tailored

 according to
 needs and

 priorities as
 

them

 The quality
 of global

 partnership
 and

 international
 cooperation to
 be effective,
 meaningful
and strong

 Build Back»
 Better» for

 preventing the
 creation of,

 and reducing
 existing,

disaster risk

 

 Addressing
 underlying
 risk factors

cost-
 effectively

 through
 investment

 versus relying
 primarly on

 post- disaster
 response and

recovery

 Accounting
 of local and

 
 characteristics

 of disaster
 risks when

 determining
 measures to
reduce risk

 Coherence of
 disaster risk

 reduction and
 sustainable

 development
 policies,
 plans,

 practices and
 mechanisms,

 across
 different

sectors
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Sendai Framework for Disaster Risk Reduction
2015-2030

Scope and purpose
 The present framework will apply to the risk of small-scale and large-scale, frequent and infrequent, sudden and

 slow-onset disasters, caused by natural or manmade hazards as well as related environmental, technological and

 biological hazards and risks. It aims to guide the multi-hazard management of disaster risk in development at all

levels as well as within and across all sectors

 Expected outcome

 The substantial reduction of disaster risk and losses in lives, livelihoods and health and in the economic, physical,

social, cultural and environmental assets of persons, businesses, communities and countries

Goal

Prevent new and reduce existing disaster risk through the implementation of integrated and inclusive econom-

 ic, structural, legal, social, health, cultural, educational, environmental, technological, political and institutional

measures that prevent and reduce hazard exposure and vulnerability to disaster, increase preparedness for re-

sponse and recovery, and thus strengthen resilience

Targets

 Substantially

 increase the

 availability of

 and access to

 multi- hazard

 early warning

 systems and

 disaster risk

 information

 and

 assessments

 to people by

2030

 Substantially

enhance in-

 ternational

 cooperation

to develop-

 ing countries

through ad-

 equate and

 sustainable

 support to

 complement

 their national

 actions for

implementa-

 tion of this

 framework by

2030

 Substantially

 increase the

 number of

 countries with

 national and

 local disaster

 risk reduction

 strategies by

2020

 Substantially

 reduce disaster

 damage

 to critical

 infrastructure

 and disruption

 of basic

 services,

 among them

 health and

 educational

 facilities,

 including

 through

 developing

 their resilience

by 2030

 Reduce direct

 disaster

 economic loss

 in relation to

 global gross

   domestic

 product (GDP)

by 2030

 Substantially

 reduce the

 number of

 affected people

 globally by

 2030, aiming

 to lower

 the average

 

 per 100,000

 between

 2020-2030

 compared to

2005-2015

 Substantially

 reduce global

disaster mor-

 tality by 2030,

 aiming to

 lower average

 per 100,000

global mortal-

 ity between

 2020-2030

 compared to

2005-2015
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(i) The United Cities and Local Government organization and other relevant 
bodies of local governments to continue supporting cooperation and mutual 
learning among local governments for disaster risk reduction and the 
implementation of the present Framework.

Follow-up actions

49. The Conference invites the General Assembly, at its seventieth session, to consider 
the possibility of including the review of the global progress in the implementation of 
the Sendai Framework for Disaster Risk Reduction 2015–2030 as part of its integrated 
and coordinated follow-up processes to United Nations conferences and summits, 
aligned with the Economic and Social Council, the High-level Political Forum for 
Sustainable Development and the quadrennial comprehensive policy review cycles, 
as appropriate, taking into account the contributions of the Global Platform for 
Disaster Risk Reduction and regional platforms for disaster risk reduction and the 
Hyogo Framework for Action Monitor system.
 
50. The Conference recommends to the General Assembly the establishment, at its 
sixty-ninth session, of an open-ended intergovernmental working group, comprising 
experts nominated by Member States, and supported by the United Nations 

for the development of a set of possible indicators to measure global progress in 
the implementation of the present Framework in conjunction with the work of the 
Inter-Agency and Expert Group On Sustainable Development Goal Indicators. The 
Conference also recommends that the working group consider the recommendations 

Advisory Group on the update of the publication entitled “2009 UNISDR Terminology 
on Disaster Risk Reduction” by December 2016, and that the outcome of its work be 
submitted to the Assembly for its consideration and adoption.
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regional organizations; leading the revision of the United Nations Plan of Action 
on Disaster Risk Reduction for Resilience; facilitating the enhancement of, and 

work on disaster risk reduction; leading, in close coordination with States, the 
update of the publication entitled “2009 UNISDR Terminology on Disaster Risk 
Reduction”, in line with the terminology agreed upon by States; and maintaining 
the stakeholders’ commitment registry;

development banks, to consider the priorities of the present Framework for 

developing countries;

(e) Other international organizations and treaty bodies, including the Conference 
of the Parties to the United Nations Framework Convention on Climate Change, 

International Red Cross and Red Crescent Movement to support developing 
countries, at their request, in the implementation of the present Framework, in 
coordination with other relevant frameworks;

(f) The United Nations Global Compact, as the main United Nations initiative 
for engagement with the private sector and business, to further engage with 
and promote the critical importance of disaster risk reduction for sustainable 
development and resilience;

(g) The overall capacity of the United Nations system to assist developing 
countries in disaster risk reduction should be strengthened by providing 
adequate resources through various funding mechanisms, including increased, 
timely, stable and predictable contributions to the United Nations Trust Fund for 
Disaster Reduction and by enhancing the role of the Trust Fund in relation to the 
implementation of the present Framework;

(h) The Inter-Parliamentary Union and other relevant regional bodies and 
mechanisms for parliamentarians,  as appropriate,  to continue  supporting  
and advocating  disaster  risk reduction and the strengthening of national legal 
frameworks;
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(a) The United Nations and other international and regional organizations, 

disaster risk reduction are requested, as appropriate, to enhance the coordination 
of their strategies in this regard;

(b) The entities  of the  United  Nations  system,  including the  funds and 
programmes and the  specialized  agencies, through  the  United  Nations  Plan of 
Action  on Disaster  Risk Reduction for Resilience, United Nations Development 
Assistance Frameworks and country programmes, to promote the optimum 
use of resources and to support developing countries, at their request, in the 
implementation of the present Framework, in coordination with other  relevant  
frameworks,  such as the  International  Health  Regulations  (2005), including 
through  the  development  and the  strengthening  of capacities  and clear and 
focused programmes that support the priorities of States in a balanced, well-
coordinated and sustainable manner, within their respective mandates;

support  the implementation, follow-up and review of the present Framework 
by: preparing periodic reviews on progress, in particular for the Global Platform 
for Disaster Risk Reduction, and, as appropriate, in a timely manner, along with 
the follow-up process at the United Nations,
 supporting  the  development  of coherent  global and regional follow-up and 
indicators, and in coordination,  as appropriate,  with other  relevant  mechanisms 
for  sustainable development and climate change, and updating the existing web-
based Hyogo Framework for Action Monitor accordingly; participating actively 
in the work of the Inter-Agency and Expert Group on Sustainable Development 
Goal Indicators; generating evidence-based and practical guidance for 
implementation in close collaboration with States and through the mobilization of 
experts; reinforcing a culture of prevention among relevant stakeholders through 
supporting development of standards by experts and technical organizations, 
advocacy initiatives and dissemination of disaster risk information, policies 
and practices, as well as by providing education and training on disaster risk 

through national platforms or their equivalent, in their development of national 
plans and monitoring trends and patterns in disaster risk, loss and impacts; 
convening the Global Platform for Disaster Risk Reduction and supporting the 
organization of regional platforms for disaster risk reduction in cooperation with 
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levels are critically important means of reducing disaster risk.

Means of implementation

47. To achieve this, it is necessary:

sustained and adequate international support for disaster risk reduction, in 
particular for the least developed countries, small island developing States, 
landlocked developing countries and African countries, as well as middle-

technology  transfer  on concessional and preferential  terms,  as mutually 
agreed, for the development and strengthening of their capacities;

environmentally sound technology, science and inclusive innovation, as well 
as knowledge and information- sharing through existing mechanisms, namely 
bilateral, regional and multilateral collaborative arrangements, including the 
United Nations and other relevant bodies;

(c) To promote the use and expansion of thematic platforms of cooperation, such 
as global technology pools and global systems to share know-how, innovation 
and research and ensure access to technology and information on disaster risk 
reduction;

(d) To incorporate disaster risk reduction measures into multilateral and 
bilateral development assistance programmes within and across all sectors, as 
appropriate, related to poverty reduction,  sustainable  development,  natural  
resource management,  the  environment, urban development and adaptation to 
climate change.

Support from international organizations

48.  To support the implementation of the present Framework, the following is 
necessary:
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Such vulnerability requires the urgent strengthening of international cooperation and 
ensuring genuine and durable partnerships at the regional and international levels in 
order  to support  developing countries  to implement  the  present  Framework,  in 
accordance with their national priorities and needs. Similar attention and appropriate 

characteristics, such as archipelagic countries, as well as countries with extensive 
coastlines.

42. Disasters can disproportionately affect small island developing States, owing to 
their unique and particular vulnerabilities. The effects of disasters, some of which 
have increased in intensity and have been exacerbated  by climate  change, impede 
their  progress towards  sustainable development. Given the special case of small 
island developing States, there is a critical need to build resilience and to provide 
particular support through the implementation of the SIDS Accelerated Modalities 
of Action (SAMOA) Pathway11  in the area of disaster risk reduction.

43. African countries  continue  to face challenges related  to disasters  and increasing 
risks, including those related to enhancing resilience of infrastructure, health and 
livelihoods. These challenges require increased international cooperation and the 
provision of adequate support to African countries to allow for the implementation 
of the present Framework.

44. North-South cooperation, complemented by South-South and triangular 
cooperation, has proven to be key to reducing disaster risk and there is a need to further 
strengthen cooperation in both areas. Partnerships play an additional important role 
by harnessing the full potential of countries and supporting their national capacities 
in disaster risk management and in improving the social, health and economic well-
being of individuals, communities and countries.

45. Efforts by developing countries offering South-South and triangular cooperation 
should not reduce North-South cooperation from developed countries as they 
complement North-South cooperation.

46. Financing from a variety of international sources, public and private transfer of 
reliable, affordable, appropriate and modern environmentally sound technology, on 
concessional and preferential terms, as mutually agreed, capacity-building assistance 
for developing countries and enabling institutional and policy environments at all 
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37.  With reference to General Assembly resolution 68/211 of 20 December 2013, 
commitments by relevant stakeholders are important in order to identify modalities 
of cooperation and to implement the present Framework. Those commitments should 

at local, national, regional and global levels and the implementation of local and 
national disaster risk reduction strategies and plans. All stakeholders are encouraged 

of the  present  Framework,  or of the  national  and local disaster  risk management 

VI. International cooperation and global partnership

General considerations

38.  Given their different capacities, as well as the linkage between the level of 
support provided to them  and the  extent  to which they  will be able to implement  
the  present  Framework, developing countries  require an enhanced provision of 
means of implementation,  including adequate, sustainable and timely resources, 
through international cooperation and global partnerships for development, and 
continued international support, so as to strengthen their efforts to reduce disaster 
risk.

39.   International cooperation for disaster risk reduction includes a variety of sources 
and is a critical element in supporting the efforts of developing countries to reduce 
disaster risk.

40.  In addressing economic disparity and disparity in technological innovation 
and research capacity among countries, it is crucial to enhance technology transfer, 

ideas,  know-how  and technology  from developed to developing countries in the 
implementation of the present Framework.

41. Disaster-prone  developing countries,  in particular  the  least  developed 
countries,  small island developing States,  landlocked developing countries  and 

warrant particular attention in view of their higher vulnerability and risk levels, 
which often greatly exceed their capacity to respond to and recover from disasters. 
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(v)  Indigenous peoples,  through  their  experience and traditional  knowledge,  
provide an important  contribution  to the  development  and implementation  
of  plans and mechanisms, including for early warning;

(vi) Migrants contribute to the resilience of communities and societies, 
and their knowledge, skills and capacities can be useful in the design and 
implementation of disaster risk reduction;

risk factors and scenarios, including emerging disaster risks, in the medium and 
long term; increase research for regional, national and local application; support 
action by local communities and authorities; and support the interface between 
policy and science for decision-making;

foundations, to integrate disaster risk management, including business 
continuity, into business models and practices through disaster-risk-informed 
investments, especially in micro, small and medium-sized enterprises; engage 
in awareness-raising and training for their employees and customers; engage in 
and support research and innovation, as well as technological development for 
disaster risk management; share and disseminate knowledge, practices and non 
sensitive data; and actively participate, as appropriate and under the guidance 
of the public sector, in the development of normative frameworks and technical 
standards that incorporate disaster risk management;
 
(d) Media to take an active and inclusive role at the local, national, regional and 
global levels in contributing  to the  raising of public awareness and understanding  
and disseminate accurate and non-sensitive disaster risk, hazard and disaster 
information, including on small-scale disasters, in a simple, transparent, easy-to-
understand and accessible manner, in close cooperation  with national  authorities;  

appropriate, early warning systems and life-saving protective  measures; and 
stimulate  a culture  of  prevention  and strong  community involvement in 
sustained public education campaigns and public consultations at all levels of 
society, in accordance with national practices.
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support to States, in accordance with national policies, laws and regulations, in the 
implementation of the present Framework at local, national, regional and global 
levels. Their commitment, goodwill, knowledge, experience and resources will be 
required.

36.
the same time building on existing relevant international instruments, States should 
encourage the following actions on the part of all public and private stakeholders:

(a) Civil society, volunteers, organized voluntary work organizations and 
community-based organizations to participate, in collaboration with public 

the  context  of  the  development  and implementation of normative frameworks, 
standards and plans for disaster risk reduction; engage in the implementation of 
local, national, regional and global plans and strategies; contribute to and support 
public awareness, a culture of prevention and education on disaster risk; and 
advocate for resilient communities and an inclusive and all-of-society disaster 
risk management that strengthen synergies across groups, as appropriate. On 
this point, it should be noted that:

(i) Women and their participation are critical to effectively managing disaster 
risk and designing, resourcing and implementing gender-sensitive disaster 
risk reduction policies, plans and programmes; and adequate capacity building 
measures need to be taken to empower women for preparedness as well as to 
build their capacity to secure alternate means of livelihood in post-disaster 
situations;

(ii)  Children and youth are agents of change and should be given the space 
and modalities to contribute to disaster risk reduction, in accordance with 
legislation, national practice and educational curricula;

(iii)  Persons with disabilities  and their  organizations  are critical  in the  
assessment  of disaster risk and in designing and implementing plans tailored 

universal design;

(iv) Older persons have years of knowledge, skills and wisdom, which are 
invaluable assets to reduce disaster risk, and they should be included in the 
design of policies, plans and mechanisms, including for early warning;
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(a) To develop and strengthen, as appropriate, coordinated regional approaches 
and operational mechanisms to prepare for and ensure rapid and effective disaster 
response in situations that exceed national coping capacities;

(b) To promote the further development and dissemination of instruments, 
such as standards, codes, operational guides and other guidance instruments, to 
support coordinated action in disaster preparedness and response and facilitate 
information sharing on lessons learned and best practices for policy practice and 
post-disaster reconstruction programmes;

(c) To promote the further development of and investment in effective, nationally 
compatible, regional multi-hazard early warning mechanisms, where relevant, in 
line with the Global Framework for Climate Services, and facilitate the sharing 
and exchange of information across all countries;
(d) To enhance international mechanisms, such as the International Recovery 
Platform, for the sharing of experience and learning among countries and all 
relevant stakeholders;

(e) To support, as appropriate, the efforts of relevant United Nations entities 
to strengthen and implement global mechanisms on hydrometeorological 
issues in order to raise awareness and improve understanding of water-related 
disaster risks and their impact on society, and advance strategies for disaster risk 
reduction upon the request of States;

(f) To support regional cooperation to deal with disaster preparedness, including 
through common exercises and drills;

(g) To promote regional protocols to facilitate the sharing of response capacities 
and resources during and after disasters;

(h) To train the existing workforce and volunteers in disaster response.
 
V. Role of stakeholders

35.  While States  have the  overall responsibility  for  reducing disaster  risk,  it 
is a shared responsibility between Governments and relevant stakeholders. In 
particular, non-State stakeholders play an important role as enablers in providing 
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(j) To promote the incorporation of disaster risk management into post-
disaster recovery and rehabilitation processes, facilitate the link between relief, 
rehabilitation and development, use opportunities during the recovery phase to 
develop capacities that reduce disaster risk in the short, medium and long term, 
including through the development of measures
 
such as land-use planning, structural standards improvement and the sharing 
of expertise, knowledge, post-disaster reviews and lessons learned and 
integrate post-disaster reconstruction into the economic and social sustainable 
development of affected areas. This should also apply to temporary settlements 
for persons displaced by disasters;
(k) To develop guidance for preparedness for disaster reconstruction, such as on 
land-use planning and structural standards improvement, including by learning 
from the recovery and reconstruction  programmes over the  decade since the  
adoption  of  the  Hyogo Framework for Action, and exchanging experiences, 
knowledge and lessons learned;

(l) To consider the relocation of public facilities and infrastructures to areas 
outside the risk range, wherever possible, in the post-disaster reconstruction 
process, in consultation with the people concerned, as appropriate;

(m) To strengthen the capacity of local authorities to evacuate persons living in 
disaster-prone areas;

(n) To establish a mechanism of case registry and a database of mortality caused 
by disaster in order to improve the prevention of morbidity and mortality;

(o) To enhance recovery schemes to provide psychosocial support and mental 
health services for all people in need;

(p) To review and strengthen, as appropriate, national laws and procedures on 
international cooperation,  based on the  Guidelines  for  the  Domestic  Facilitation  
and Regulation  of International Disaster Relief and Initial Recovery Assistance.

Global and regional levels

34.   To achieve this, it is important:
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and emergency communications mechanisms,  social technologies  and hazard-
monitoring  telecommunications  systems; develop such systems through a 
participatory process; tailor them to the needs of users, including social and 
cultural requirements, in particular gender; promote the application of simple and 
low-cost early warning equipment and facilities; and broaden release channels 
for natural disaster early warning information;
(c) To promote  the  resilience of new and existing  critical  infrastructure,  
including water, transportation and telecommunications infrastructure, 
educational facilities, hospitals and other health facilities, to ensure that they 
remain safe, effective and operational during and after disasters in order to 
provide live-saving and essential services;

(d) To establish community centres for the promotion of public awareness and 
the stockpiling of necessary materials to implement rescue and relief activities;

(e) To adopt public policies and actions that support the role of public service 
workers to establish or strengthen coordination and funding mechanisms and 
procedures for relief assistance and plan and prepare for post-disaster recovery 
and reconstruction;

(f)  To train the existing workforce and voluntary workers in disaster response 
and strengthen technical and logistical capacities to ensure better response in 
emergencies;

(g) To ensure the continuity of operations and planning, including social and 
economic recovery and the provision of basic services in the post-disaster phase;

(h) To promote  regular disaster  preparedness,  response and recovery exercises,  
including evacuation  drills,  training  and the  establishment  of area-based 
support  systems,  with a view to ensuring rapid and effective response to 
disasters and related displacement, including access to safe shelter, essential 
food and non-food relief supplies, as appropriate to local needs;

(i) To promote  the  cooperation  of  diverse institutions,  multiple  authorities  and 
related stakeholders at all levels, including affected communities and business, 
in view of the complex and costly  nature  of post-disaster  reconstruction,  under 
the  coordination  of national authorities;
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programmes in order to ensure resilience to shocks at the household and 
community levels;

(h) To strengthen and broaden international efforts aimed at eradicating hunger 
and poverty through disaster risk reduction;

(i) To promote and support collaboration among relevant public and private 
stakeholders to enhance the resilience of business to disasters.

 
Priority 4: Enhancing disaster preparedness for effective response and to 
“Build Back Better” in recovery, rehabilitation and reconstruction

32.  The steady growth of disaster risk, including the increase of people and assets 
exposure, combined with the lessons learned from past disasters, indicates the need 
to further strengthen disaster  preparedness for response,  take  action  in anticipation  
of events,  integrate  disaster risk reduction in response preparedness and ensure that 
capacities are in place for effective response and recovery at all levels. Empowering 
women and persons with disabilities to publicly lead and promote gender equitable 
and universally accessible response, recovery, rehabilitation and  reconstruction  
approaches is  key.  Disasters  have demonstrated  that  the  recovery, rehabilitation 
and reconstruction phase, which needs to be prepared ahead of a disaster, is a critical 
opportunity to “Build Back Better”, including through integrating disaster risk 
reduction into development measures, making nations and communities resilient to 
disasters.

National and local levels

33.   To achieve this, it is important:

(a) To prepare or review and periodically update  disaster  preparedness and 
contingency policies, plans and programmes with the involvement of the 
relevant institutions, considering climate change scenarios and their impact on 
disaster risk, and facilitating, as appropriate, the participation of all sectors and 
relevant stakeholders;

(b) To invest in, develop, maintain and strengthen people-centred multi-
hazard, multisectoral forecasting  and early warning systems,  disaster  risk 
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(q) To promote and integrate disaster risk management approaches throughout 
the tourism industry, given the often heavy reliance on tourism as a key economic 
driver.

Global and regional levels

31.  To achieve this, it is important:

(a) To promote coherence across systems, sectors and organizations related to 
sustainable development  and to disaster  risk reduction  in their  policies,  plans, 
programmes and processes;

(b) To promote  the  development  and strengthening  of disaster  risk transfer  
and sharing mechanisms and instruments  in close cooperation  with partners  in 

other relevant stakeholders;

and networks and the private sector to develop new products and services to help 
to reduce disaster risk, in particular those that would assist developing countries 

institutions with a view to assessing and anticipating the potential economic and 
social impacts of disasters;

(e) To enhance cooperation between health authorities and other relevant 
stakeholders to strengthen country capacity for disaster risk management for 
health, the implementation of the International Health Regulations (2005) and 
the building of resilient health systems;

(f) To strengthen  and promote  collaboration  and capacity-building  for  the  
protection  of productive assets, including livestock, working animals, tools and 
seeds;

(g) To promote and support the development of social safety nets as disaster 
risk reduction measures linked to and integrated with livelihood enhancement 
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especially at the local level; developing the capacity of health workers in 
understanding disaster risk and applying and implementing disaster risk reduction 
approaches in health work; promoting and enhancing the  training  capacities  

health groups in disaster risk reduction approaches in health programmes, 
in collaboration with other sectors, as well as in the implementation of the 
International Health Regulations (2005) of the World Health Organization;

(j) To strengthen the design and implementation of inclusive policies and social 
safety-net mechanisms, including through community involvement, integrated 
with livelihood enhancement programmes, and access to basic health-care 
services, including maternal, newborn and child health, sexual and reproductive 
health, food security and nutrition, housing and education, towards the eradication 

and assist people disproportionately affected by disasters;
 
(k) People with life-threatening and chronic disease, due to their particular 
needs, should be included in the design of policies and plans to manage their 
risks before, during and after disasters, including having access to life-saving 
services;

(l) To encourage the adoption of policies and programmes addressing disaster-
induced human mobility to strengthen the resilience of affected people and that 
of host communities, in accordance with national laws and circumstances;

(m) To promote, as appropriate, the integration of disaster risk reduction 

(n) To strengthen the sustainable use and management of ecosystems and 
implement integrated environmental and natural resource management 
approaches that incorporate disaster risk reduction;
(o) To increase business resilience and protection  of  livelihoods and productive  
assets throughout the supply chains, ensure continuity of services and integrate 
disaster risk management into business models and practices;

(p) To strengthen  the  protection  of livelihoods and productive  assets,  including 
livestock, working animals, tools and seeds;



Sendai 
Framework
for Disaster 
Risk Reduction
2015-2030

21

investments, particularly through structural, non-structural and functional 
disaster risk prevention and reduction measures in critical facilities, in particular 
schools and hospitals and physical infrastructures; building better from the start 
to withstand hazards through proper design and construction, including the use of 
the principles of universal design and the standardization of building materials; 

account economic, social, structural, technological and environmental impact 
assessments;

(d) To protect or support the protection of cultural and collecting institutions and 
other sites of historical, cultural heritage and religious interest;

(e) To promote the disaster risk resilience of workplaces through structural and 
non-structural measures;

(f) To promote the mainstreaming of disaster risk assessments into land-use policy 
development and implementation, including urban planning, land degradation 
assessments and informal and non-permanent housing, and the use of guidelines 
and follow-up tools informed by anticipated demographic and environmental 
changes;

(g) To promote the mainstreaming of disaster risk assessment, mapping and 
management into rural development planning and management of, inter alia, 

that are safe for human settlement, and at the same time preserving ecosystem 
functions that help to reduce risks;

(h) To encourage the  revision of existing  or the  development  of new building 
codes and standards and rehabilitation and reconstruction practices at the national 
or local levels, as appropriate, with the aim of making them more applicable 
within the local context, particularly in informal and marginal human settlements, 
and reinforce the capacity to implement, survey and enforce such codes through 
an appropriate approach, with a view to fostering disaster-resistant structures;

(i) To enhance the resilience of national health systems, including by integrating 
disaster risk management into primary, secondary and tertiary health care, 
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disaster risk, including epidemic and displacement risk;

(e) To promote mutual learning and exchange of good practices and information 
through, inter alia, voluntary and self-initiated peer reviews among interested 
States;

(f) To promote  the  strengthening  of,  as appropriate,  international  voluntary  
mechanisms for monitoring and assessment of disaster risks, including relevant 

for  Action  Monitor.  Such mechanisms may promote the exchange of non-
sensitive information on disaster risks to the relevant national Government bodies 
and stakeholders in the interest of sustainable social and economic development.

Priority 3: Investing in disaster risk reduction for resilience

29.   Public and private investment in disaster risk prevention and reduction through 
structural and non-structural measures are essential to enhance the economic, social, 
health and cultural resilience of persons,  communities,  countries  and their  assets,  
as well as the  environment. These can be drivers of innovation, growth and job 
creation. Such measures are cost-effective and instrumental to save lives, prevent 
and reduce losses and ensure effective recovery and rehabilitation.
 
National and local levels

30.  To achieve this, it is important:

as appropriate,  at all levels of administration for the development and the 
implementation of disaster risk reduction strategies, policies, plans, laws and 
regulations in all relevant sectors;

(b) To promote mechanisms for disaster risk transfer and insurance, risk-sharing 

and societies, in urban and rural areas;

(c) To strengthen, as appropriate, disaster-resilient public and private 
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United Nations;

(k) To formulate public policies, where applicable, aimed at addressing the issues 
of prevention or relocation, where possible, of human settlements in disaster 
risk-prone zones, subject to national law and legal systems.

Global and regional levels

28.  To achieve this, it is important:

(a) To guide action at the regional level through agreed regional and subregional 
strategies and mechanisms for cooperation for disaster risk reduction, as 

planning, create common information systems  and exchange good practices  
and programmes for cooperation  and capacity development, in particular to 
address common and transboundary disaster risks;

(b) To foster collaboration across global and regional mechanisms and institutions 
for the implementation and coherence of instruments and tools relevant to 
disaster risk reduction, such as for climate change, biodiversity, sustainable 
development, poverty eradication, environment, agriculture, health, food and 
nutrition and others, as appropriate;

(c) To actively engage in the Global Platform for Disaster Risk Reduction, 
the regional and subregional platforms for disaster risk reduction and the 
thematic platforms in order to forge partnerships, periodically assess progress 
on implementation and share practice and knowledge on disaster risk-informed 
policies, programmes and investments, including on development and climate 
issues, as appropriate, as well as to promote the integration of  disaster  risk  
management  in  other  relevant  sectors.  Regional intergovernmental 
organizations should play an important role in the regional platforms for disaster 
risk reduction;

(d) To promote transboundary cooperation to enable policy and planning for the 
implementation of ecosystem-based approaches with regard to shared resources, 
such as within river basins and along coastlines, to build resilience and reduce 
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(e) To develop and strengthen, as appropriate, mechanisms to follow up, 
periodically assess and publicly report on progress on national and local plans; 
and promote public scrutiny and encourage institutional  debates,  including by 

national plans for disaster risk reduction;

(f) To assign, as appropriate,  clear roles and tasks  to community  representatives  
within disaster risk management institutions and processes and decision-making 
through relevant legal frameworks,  and undertake  comprehensive public and 
community  consultations during the development of such laws and regulations 
to support their implementation;
(g) To establish  and strengthen  government  coordination  forums  composed of  
relevant stakeholders  at the  national  and local levels, such as national  and local 
platforms  for disaster risk reduction, and a designated national focal point for 
implementing the Sendai Framework for Disaster Risk Reduction 2015–2030. 
It is necessary for such mechanisms to have a strong foundation in national 
institutional frameworks with clearly assigned responsibilities and authority to, 
inter alia, identify sectoral and multisectoral disaster risk, build awareness and 
knowledge of disaster risk through sharing and dissemination of  non-sensitive  
disaster  risk  information  and data,  contribute  to  and coordinate reports 
on local and national disaster risk, coordinate public awareness campaigns on 
disaster  risk,  facilitate  and support  local multisectoral  cooperation  (e.g. 
among local governments) and contribute to the determination of and reporting 
on national and local disaster risk management plans and all policies relevant for 
disaster risk management. These responsibilities should be established through 
laws, regulations, standards and procedures;
 

means to work and coordinate with civil society, communities and indigenous 
peoples and migrants in disaster risk management at the local level;

(i) To encourage parliamentarians to support the implementation of disaster 
risk reduction by developing new or amending relevant legislation and setting 
budget allocations;

and awards for disaster risk management, with the participation of the private 
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plans, competence, guidance and coordination within and across sectors, as well 
as participation of relevant stakeholders, are needed. Strengthening disaster risk 
governance for prevention, mitigation, preparedness, response,  recovery and 
rehabilitation  is therefore  necessary and fosters  collaboration  and partnership 
across mechanisms and institutions for the implementation of instruments relevant 
to disaster risk reduction and sustainable development.

National and local levels

27. To achieve this, it is important:

(a) To mainstream and integrate disaster risk reduction within and across all 
sectors and review and promote the coherence and further development, as 
appropriate, of national and local frameworks of laws, regulations and public 

private sectors in: (i) addressing disaster risk in publically owned, managed or 
regulated services and infrastructures; (ii) promoting and providing incentives, 
as relevant, for actions by persons, households, communities and businesses; (iii) 
enhancing relevant mechanisms and initiatives for disaster risk transparency, 

initiatives, reporting requirements and legal and administrative measures; and 
(iv) putting in place coordination and organizational structures;

(b) To adopt and implement national and local disaster risk reduction strategies 
and plans, across different timescales, with targets, indicators and time frames, 
aimed at preventing the creation of risk, the reduction of existing risk and the 
strengthening of economic, social, health and environmental resilience;

and national levels;

(d) To encourage the  establishment  of  necessary mechanisms and incentives  to 
ensure high levels of compliance with the existing safety-enhancing provisions 
of sectoral laws and regulations, including those addressing land use and urban 
planning, building codes, environmental and resource management and health 
and safety standards, and update them, where needed, to ensure an adequate 
focus on disaster risk management;
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million safe schools and hospitals” initiative; the “Making Cities Resilient: 
My city is getting ready” campaign; the United Nations Sasakawa Award for 
Disaster Risk Reduction; and the annual United Nations International Day for 
Disaster Reduction), to promote a culture of disaster prevention, resilience and 
responsible citizenship, generate understanding of disaster risk, support mutual 
learning and share experiences; and encourage public and private stakeholders to 
actively engage in such initiatives and to develop new ones at the local, national, 
regional and global levels;

research institutions at all levels and in all regions, with the support of the United 

Group, in order to strengthen the evidence- base in support  of the  implementation  

causes and effects; disseminate risk information with the best use of geospatial 
information technology; provide guidance on methodologies and standards for 
risk assessments, disaster risk modelling and the use of data; identify research 
and technology gaps and set recommendations for research priority areas in 
disaster risk reduction; promote and support the availability and application 
of science and technology to decision-making; contribute to the update of the 
publication entitled “2009 UNISDR Terminology on Disaster  Risk Reduction”;  
use post-disaster  reviews as opportunities to enhance learning and public policy; 
and disseminate studies;

(h) To encourage the availability of copyrighted and patented materials, including 
through negotiated concessions, as appropriate;

(i) To enhance access to and support for innovation and technology, as well as 
in long-term, multi-hazard and solution-driven research and development in the 

 
Priority 2: Strengthening disaster risk governance to manage disaster risk

26.  Disaster risk governance at the national, regional and global levels is of great 
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(o) To enhance collaboration  among people at the  local level to disseminate  
disaster  risk information through the involvement of community-based 
organizations and non- governmental organizations.

 
Global and regional levels

25.  To achieve this, it is important:

(a) To enhance the development and dissemination of science-based methodologies 
and tools to record and share disaster losses and relevant disaggregated data 
and statistics, as well as to strengthen  disaster  risk modelling,  assessment,  
mapping,  monitoring  and multi- hazard early warning systems;

(b) To promote the conduct of comprehensive surveys on multi-hazard disaster 
risks and the development of regional disaster risk assessments and maps, 
including climate change scenarios;

(c) To promote and enhance, through international cooperation, including 
technology transfer, access to and the sharing and use of non-sensitive data and 
information, as appropriate, communications  and geospatial  and space-based 
technologies  and related  services; maintain  and strengthen  in situ  and remotely-
sensed  earth  and climate  observations; and strengthen the utilization of media, 
including social media, traditional media, big data and mobile phone networks, 
to support national measures for successful disaster risk communication, as 
appropriate and in accordance with national laws;

community, academia and the  private  sector  to establish,  disseminate  and 
share good practices internationally;

(e) To support the development of local, national, regional and global user-
friendly systems and services for the exchange of information on good practices, 
cost-effective and easy-to-use disaster risk reduction technologies and lessons 
learned on policies, plans and measures for disaster risk reduction;
(f) To develop effective global and regional campaigns as instruments for public 
awareness and education, building on the existing ones (for example, the “One 
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communities and volunteers, as well as the private sector, through sharing 
experiences, lessons learned, good practices and training and education on 
disaster risk reduction, including the use of existing training and education 
mechanisms and peer learning;

technological communities, other relevant stakeholders and policymakers in 
order to facilitate a science- policy interface for effective decision-making in 
disaster risk management;

(i) To ensure the  use of  traditional,  indigenous and local knowledge and 

assessment  and the development and implementation of policies, strategies, 

should be tailored to localities and to the context;

existing knowledge and to develop and apply methodologies and models to 
assess disaster risks, vulnerabilities and exposure to all hazards;

(k) To promote investments in innovation and technology development in long-
term, multi- hazard and solution-driven research in disaster risk management 
to address gaps, obstacles, interdependencies and social, economic, educational 
and environmental challenges and disaster risks;

(l) To promote the incorporation of disaster risk knowledge, including disaster 
prevention, mitigation, preparedness, response, recovery and rehabilitation, in 
formal and non-formal education, as well as in civic education at all levels, as 
well as in professional education and training;

(m) To promote national strategies to strengthen public education and awareness 
in disaster risk reduction,  including disaster  risk information  and knowledge,  
through  campaigns, social media and community mobilization, taking into 

(n) To apply risk information in all its dimensions of vulnerability, capacity 
and exposure of persons, communities, countries and assets, as well as hazard 
characteristics, to develop and implement disaster risk reduction policies;
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understanding of disaster risk in all its dimensions of vulnerability, capacity, exposure 
of persons and assets, hazard characteristics and the environment. Such knowledge 
can be leveraged for the purpose of pre-disaster risk assessment, for prevention and 
mitigation and for the development and implementation of appropriate preparedness 
and effective response to disasters.

National and local levels

24. To achieve this, it is important:

(a) To promote  the  collection,  analysis, management  and use of relevant  data  
and practical information and ensure its dissemination, taking into account the 
needs of different categories of users, as appropriate;

(b) To encourage the use of and strengthening of baselines and periodically 
assess disaster risks, vulnerability, capacity, exposure, hazard characteristics 
and their possible sequential effects at the relevant social and spatial scale on 
ecosystems, in line with national circumstances;
 
(c) To develop, periodically update and disseminate, as appropriate, location-
based disaster risk information, including risk maps, to decision makers, the 
general public and communities at risk of exposure to disaster in an appropriate 
format by using, as applicable, geospatial information technology;

(d) To systematically  evaluate,  record,  share and publicly account  for disaster  
losses and understand the economic, social, health, education, environmental 

hazard-exposure and vulnerability information;

(e) To make non-sensitive hazard-exposure, vulnerability, risk, disaster and loss-
disaggregated information freely available and accessible, as appropriate;

(f) To promote real time access to reliable data, make use of space and in situ 
information, including geographic information systems (GIS), and use information 
and communications technology innovations to enhance measurement tools and 
the collection, analysis and dissemination of data;
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(m) Developing countries, in particular the least developed countries, small island 
developing States, landlocked developing countries and African countries, as 

need adequate, sustainable and timely provision of support, including through 

IV. Priorities for action

20.  Taking into  account  the  experience gained through  the  implementation  of  
the  Hyogo Framework for Action, and in pursuance of the expected outcome and 
goal, there is a need for focused action within and across sectors by States at local, 
national, regional and global levels in the following four priority areas:

Priority 1: Understanding disaster risk.

Priority 2: Strengthening disaster risk governance to manage disaster risk.

Priority 3: Investing in disaster risk reduction for resilience.

Priority 4: Enhancing disaster preparedness for effective response and to “Build 
Back Better” in recovery, rehabilitation and reconstruction.

21. In their approach to disaster risk reduction, States, regional and international 
organizations and other relevant stakeholders should take into consideration the key 
activities listed under each of these four priorities and should implement them, as 
appropriate, taking into consideration respective capacities and capabilities, in line 
with national laws and regulations.
22. In the context of increasing global interdependence, concerted international 
cooperation, an enabling international environment and means of implementation 
are needed to stimulate and contribute to developing the knowledge, capacities 
and motivation for disaster risk reduction at all levels, in particular for developing 
countries.

Priority 1: Understanding disaster risk

23. Policies and practices for disaster risk management should be based on an 
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responsibilities across public and private stakeholders, including business and 
academia, to ensure mutual outreach, partnership, complementarity in roles and 
accountability and follow-up;

(f) While the enabling, guiding and coordinating role of national and federal 
State Governments remain essential,  it is necessary to empower local authorities  
and local communities to reduce disaster risk, including through resources, 
incentives and decision-making responsibilities, as appropriate;

(g) Disaster  risk reduction  requires a multi-hazard  approach and inclusive 
risk-informed decision-making based on the open exchange and dissemination 
of disaggregated data, including by sex, age and disability, as well as on easily 
accessible, up-to-date, comprehensible, science-based, non-sensitive risk 
information, complemented by traditional knowledge;

(h) The development, strengthening and implementation of relevant policies, 
plans, practices and mechanisms need to aim at coherence, as appropriate, across 
sustainable development and growth, food security, health and safety, climate 
change and variability, environmental management and disaster risk reduction 
agendas. Disaster risk reduction is essential to achieve sustainable development;

(i) While the drivers of disaster risk may be local, national, regional or global 

understood for the determination of measures to reduce disaster risk;

(j) Addressing underlying disaster  risk factors  through  disaster  risk-informed 
public and private investments is more cost-effective than primary reliance on 
post-disaster response and recovery, and contributes to sustainable development;
(k) In the post-disaster recovery, rehabilitation and reconstruction phase, it is 
critical to prevent the creation of and to reduce disaster risk by “Building Back 
Better” and increasing public education and awareness of disaster risk;

(l) An effective and meaningful global partnership and the further strengthening 

effective disaster risk management;
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III. Guiding principles

19.  Drawing from the principles contained in the Yokohama Strategy for a Safer 
World: Guidelines for Natural Disaster Prevention, Preparedness and Mitigation 
and its Plan of Action10 and the Hyogo Framework for Action, the implementation 
of the present Framework will be guided by the following principles, while taking 
into account national circumstances, and consistent with domestic laws as well as 
international obligations and commitments:

(a) Each State has the primary responsibility to prevent and reduce disaster risk, 
including through  international,  regional,  subregional,  transboundary  and 
bilateral  cooperation. The reduction of disaster risk is a common concern for 
all States and the extent to which developing countries  are able to effectively  
enhance and implement  national  disaster risk reduction policies and measures 
in the context of their respective circumstances and capabilities can be further 
enhanced through the provision of sustainable international cooperation;

(b) Disaster risk reduction requires that responsibilities be shared by central 
Governments and relevant national authorities, sectors and stakeholders, as 
appropriate to their national circumstances and systems of governance;

(c) Managing the risk of disasters is aimed at protecting persons and their property, 
health, livelihoods and productive  assets,  as well as cultural  and environmental  
assets,  while promoting and protecting all human rights, including the right to 
development;
(d) Disaster  risk reduction  requires an all-of-society  engagement  and partnership.  
It also requires empowerment  and inclusive,  accessible  and non discriminatory  
participation, paying special attention to people disproportionately affected 
by disasters, especially the poorest. A gender, age, disability and cultural 
perspective should be integrated in all policies and practices, and women and 
youth leadership should be promoted. In this context, special attention should be 
paid to the improvement of organized voluntary work of citizens;

(e) Disaster  risk reduction  and management  depends on coordination  
mechanisms within and across sectors and with relevant stakeholders at all 
levels, and it requires the full engagement of all State institutions of an executive 
and legislative nature at national and local levels and a clear articulation of 
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goal of the present Framework, seven global targets have been agreed. These 
targets will be measured at the global level and will be complemented by work to 
develop appropriate indicators. National targets and indicators will contribute to the 
achievement of the outcome and goal of the present Framework. The seven global 
targets are:

(a) Substantially reduce global disaster mortality by 2030, aiming to lower the 
average per
100,000 global mortality rate in the decade 2020–2030 compared to the period 
2005–2015;

(b) Substantially reduce the number of affected people globally by 2030, 

compared to the period
2005–2015;9

(c) Reduce direct disaster economic loss in relation to global gross domestic 
product (GDP) by
2030;
(d) Substantially  reduce disaster  damage to critical  infrastructure  and disruption  
of basic services, among them health and educational facilities, including through 
developing their resilience by 2030;

(e) Substantially  increase the  number of  countries  with national  and local 
disaster  risk reduction strategies by 2020;

(f) Substantially enhance international cooperation to developing countries 
through adequate and sustainable support to complement their national actions 
for implementation of the present Framework by 2030;

(g) Substantially increase the availability of and access to multi-hazard early 
warning systems and disaster risk information and assessments to people by 
2030

9. Categories of affected people will be elaborated in the process for post-Sendai work decided by 
the Conference

10. A/CONF.172/9, chap. I, resolution 1, annex I.
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frequent and infrequent, sudden and slow-onset disasters caused by natural or 
man-made hazards, as well as related environmental, technological and biological 
hazards and risks. It aims to guide the multi- hazard management of disaster risk in 
development at all levels as well as within and across all sectors.

II.  Expected outcome and goal

16. While some progress in building resilience and reducing losses and damages 
has been achieved, a substantial reduction of disaster risk requires perseverance and 
persistence, with a more explicit focus on people and their health and livelihoods, 
and regular follow-up. Building on the Hyogo Framework for Action, the present 
Framework aims to achieve the following outcome over the next 15 years:

The substantial reduction of disaster risk and losses in lives, livelihoods and 
health and in the economic, physical, social, cultural and environmental assets 
of persons, businesses, communities and countries.

The realization of this outcome requires the strong commitment and involvement of 
political leadership in every country at all levels in the implementation and follow-
up of the present Framework and in the creation of the necessary conducive and 
enabling environment.

17.  To attain the expected outcome, the following goal must be pursued:

Prevent   new  and  reduce  existing   disaster   risk  through   the   implementation   
of integrated and inclusive economic, structural, legal, social, health, cultural, 
educational, environmental, technological, political and institutional measures 
that prevent and reduce hazard exposure and vulnerability to disaster, increase 
preparedness for response and recovery, and thus strengthen resilience.

The pursuance of this  goal requires the  enhancement  of the  implementation  
capacity  and capability  of developing countries,  in particular  the  least  developed 
countries,  small island developing States, landlocked developing countries and 

including the  mobilization  of  support  through international cooperation for the 
provision of means of implementation in accordance with their national priorities.

18. To support the assessment of global progress in achieving the outcome and 
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policies, institutions, goals, indicators and measurement systems for implementation, 
while respecting the respective mandates. Ensuring credible links,  as appropriate,  
between  these  processes will contribute  to building resilience and achieving the 
global goal of eradicating poverty.

12. It is recalled that the outcome document of the United Nations Conference on 
Sustainable Development, held in 2012, entitled “The future we want”,6   called for 
disaster risk reduction and the building of resilience to disasters to be addressed with 
a renewed sense of urgency in the context of sustainable development and poverty 
eradication and, as appropriate, to be integrated at all levels. The Conference also 

7

13. Addressing climate  change as one of the  drivers of disaster  risk,  while respecting  
the mandate of the United Nations Framework Convention on Climate Change,8  
represents an opportunity  to reduce disaster  risk in a meaningful and coherent  
manner throughout  the interrelated intergovernmental processes.

14. Against this background, and in order to reduce disaster risk, there is a need to 
address existing  challenges and prepare for  future ones by focusing on monitoring,  
assessing  and understanding disaster risk and sharing such information and on 
how it is created; strengthening disaster  risk governance and coordination  across 
relevant  institutions  and sectors  and the full and meaningful participation of 
relevant stakeholders at appropriate levels; investing in the economic, social, health, 
cultural and educational resilience of persons, communities and countries and the 
environment, as well as through technology and research; and enhancing multi-
hazard early warning systems, preparedness, response, recovery, rehabilitation 
and reconstruction. To complement national action and capacity, there is a need to 
enhance international cooperation between developed and developing countries and 
between States and international organizations.

15. The present Framework will apply to the risk of small-scale and large-scale, 

6. A/RES/66/288, annex.

7. Report of the United Nations Conference on Environment and Development, Rio de Janeiro, 3-14 
June 1992, vol. I, Resolutions Adopted by the Conference (United Nations publication, Sales No. 
E.93.I.8 and corrigendum), resolution 1, annex I.
8. The climate change issues mentioned in this Framework remain within the mandate of the United 
Nations Framework Convention on Climate Change under the competences of the Parties to the 
Convention.
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together and to create opportunities for collaboration, and for businesses to integrate 
disaster risk into their management practices.

8. International,  regional,  subregional and transboundary  cooperation  remains 
pivotal  in supporting the efforts of States, their national and local authorities, as 
well as communities and businesses, to reduce disaster  risk.  Existing  mechanisms 
may require strengthening  in order to provide effective support and achieve better 
implementation. Developing countries, in particular the least developed countries, 
small island developing States, landlocked developing countries and African 

special attention and support to augment domestic resources and capabilities through 
bilateral and multilateral channels in order to ensure adequate, sustainable, and timely 

technology transfer, in accordance with international commitments.

9. Overall, the Hyogo Framework for Action has provided critical guidance in efforts 
to reduce disaster risk and has contributed to the progress towards the achievement of 
the Millennium Development Goals. Its implementation has, however, highlighted a 
number of gaps in addressing the underlying disaster risk factors, in the formulation 
of goals and priorities for action,5  in the need to foster disaster resilience at all levels 
and in ensuring adequate means of implementation. The gaps indicate  a need to 
develop an action-oriented  framework  that Governments  and relevant stakeholders 
can implement in a supportive and complementary manner, and which helps to 
identify disaster risks to be managed and guides investment to improve resilience.

10. Ten years after the adoption of the Hyogo Framework for Action, disasters 
continue to undermine efforts to achieve sustainable development.

11. The intergovernmental negotiations on the post 2015 development agenda, 

international community with a unique opportunity to enhance coherence across 

5. The Hyogo Framework priorities for action 2005-2015 are: (1) ensure that disaster risk reduction is 
a national and a local priority with a strong institutional basis for implementation; (2) identify, assess 
and monitor disaster risks and enhance early warning; (3) use knowledge, innovation and education 
to build a culture of safety and resilience at all levels; (4) reduce the underlying risk factors; and (5) 
strengthen disaster preparedness for effective response at all levels.
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economic, social, health, cultural and environmental impact in the short, medium 
and long term, especially at the local and community levels. Recurring small-scale 
disasters and slow-onset disasters particularly affect communities, households and 
small and medium-sized enterprises, constituting a high percentage of all losses. All 
countries –especially developing countries, where the  mortality and economic losses 
from disasters are disproportionately higher – are faced with increasing levels of 

5. It is urgent and critical to anticipate, plan for and reduce disaster risk in order 
to more effectively protect persons, communities and countries, their livelihoods, 
health, cultural heritage, socioeconomic assets and ecosystems, and thus strengthen 
their resilience.

6. Enhanced work  to reduce exposure and vulnerability,  thus  preventing  the  creation  
of new disaster risks, and accountability for disaster risk creation are needed at all 
levels. More dedicated action needs to be focused on tackling underlying disaster 
risk drivers, such as the consequences of poverty and inequality, climate change 
and variability, unplanned and rapid urbanization, poor land management and 
compounding factors such as demographic change, weak institutional arrangements, 
non-risk-informed policies, lack of regulation and incentives for private  disaster  risk 
reduction  investment,  complex supply chains, limited  availability  of technology,  
unsustainable  uses of natural  resources,  declining ecosystems,  pandemics and 
epidemics.  Moreover,  it is necessary to continue  strengthening  good governance 
in disaster risk reduction strategies at the national, regional and global levels and 
improving preparedness and national coordination for disaster response, rehabilitation 
and reconstruction, and to use post-disaster recovery and reconstruction to “Build 
Back Better”, supported by strengthened modalities of international cooperation.

7. There has to be a broader and a more people-centred preventive approach to disaster 
risk. Disaster risk reduction practices need to be multi-hazard and multisectoral, 

leading, regulatory and coordination role, Governments should engage with relevant 
stakeholders, including women, children and youth,  persons with disabilities,  poor  
people,  migrants,  indigenous peoples, volunteers, the community of practitioners 
and older persons in the design and implementation of policies, plans and standards. 
There is a need for the public and private sectors and civil society organizations, 


